
$ τ ο ε  γ '  ( 8 8 6 ίξΝ  5%.βΗΝΑΙ2 1 7  ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ

ε τ ή σ ια  ζ η τ ^ η ι  
ΠροΛλη ρα>τέα

ΒΝ Α^ΗΝΔ££
*βν *£)Λ45ι, . · · , Δ;. 1φ 
Έ ν  *8 & 1 λ ο $ κ β | ΐ.  .  .  Φ φ· χ φ , 1?

Β Ι Ε Γ β Γ Ν Τ Η δ  Κ α ι  Ε Κ Δ Ο ί ί ΐ Ε

ΙΗίΗΤΡίΟΣ ίΡ. ΚΑΛπΟϊΡΟΠΈΟϊ! Κ Α Ι Ψ Υ Λ Λ Ο Ν

ΓΡΑΦΕΙΟΛ’  (ΕΒΑάΗΛΑΟΖ · 
*έν ¿$φ Μβν*«»* &̂*&· β.

ΐΕ ίκαστον ψ ύλλο ν  τ ιμ £ τ « ι  
λιπτ&νϋΟ.

ι Μ ΤΑ

Π Ε Ρ ΙΕ Χ Ο Μ Ε Ν Α
'Η μ«ρολ6γιον.
Έ ηΙ τ&ν ένεβτ¡ότων.
Ε ΐάών τή ς  έηοχής.
ΊΕργ* χ ά ΐ ή μ ίρ χ ι.
*0 Έ λλ η ν ίβ μ ύ «  έν Μ ακεδονία. (01 σωζόαινώι 

Ό^υρχιαχο! Ιγώνε«).
Μιαρόν ήμ,ίρολύγισν (Λεχβινά).
Ή  * α τ4  τώ ν  Μ ελάμπων ί*βτρατ*6α τϊΰν Τούρ

κω ν (πεοί τό μεσονύκτιον τον Πάσχα τοΰ 
1 8 2 2 ).

Γ ίώ ργιος Παράσχος. .·■{·
’ Ανέκδοτα,- Μδβοι, Π αροιμ,ίό ιι,βυλλεγέντεί ό*ό 

Φ ω τ ί οο Χ ρ υ σ α ν β ο α ο ύ λ ο υ  (Ί’ωτάΚου) 
■πρώτον ύπασπ ιστοΰ τοΰ Θεοδώρου Κολο- 
κοτρώνη (τό πρώτον ήδη έκοιδόμενά).

Λόξα χ ά ΐ Έ ρ ω ς  (Μυθιστόρημα).
α ερ ί τή ς  έν Κ αππαδοχία λα λο υμ ένη ; "Ελλη

ν ικ ή ς  γλώσβης (συνέπεια).
"Ε λληνιχαΙ παραδόσεις (Περ! τον συνοικισμού 

τώ ν  Καρδαμύλών).
Φ ιλολογιχή επιθεώρησές.
’Α παντήσεις .άύίι» έμωτήσεων (Μή χ ίνε ι Κ α- 

μαρίνβν.τ—Δ «ετί δ Φεβρουάριος έχει #λιγω- 
τέρας ή μ ερα«.— Τό πολίτευμα τον Ν α*ο- 
λέοντο« Δ·', κλ.)

Π νευμ α τ ια α ΐ άσχήσεις.— Λύσεις— Λίδται.

 —---- 1 V ιι=ΒΪ ]̂'Ε& λ--------------------

Η Μ Ε Ρ Ο Α Ο Γ Ι Ο Ν

ΕΚΚΛΗΣΙΑ. Π α μ φ  ί λ  ο ν  μ ά ρ τ υ ρ ό ς  καί 
τ ώ ν  σ ύ ν  α ϋ  τ ώ , άβληβάντων επ ί Μ αξιμ ια- 
νοΰ τ ώ  290  ετει.
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Αί είκασίαι καί ερευναι τής ήμετέράς 
κοινωνίας περί τής πορείας τής Κυβερνή
σεως κατά  την έβδίψ.άδα τα υτή ν  κατέ- 
ληξαν διάαίως ή αδίκως εις συμπεράσμα
τα  ήκιστα'. θαρρ-υντικά περί' τής έμμο- 
νής τ-ης εις τό Αδιάλλακτον πολεμικόν 
πρόγραμμά της·. Ά γνοοΰμενάν, ή μή συν- 
σμολόγήσις τοΰ μεγάλου δανείου,, ή μή 
πρόσκλησις- κα ί άλλων ήλ ιχ ιώ ν, ή μή 
χ ιτη τοπ ό ίη ιτ ις  κα ί αύθις τοΰ δημοφιλούς 
γραμματίως τή ς-Ίταλικής πρεσβείας προς 
Ιπίδοσ.ιν νέα'ς διακοινώσεως, ή έπάνοδσς 
τοΰ Έλλην.ικοΰ στάλου· εις το  ασφαλές 
αύτοΰόρμητήριον,ήάπογοητευτιχή γλώσ
σα τών υπουργικών εφημερίδων', ή πάντα  
όμοΰ, συνετέλεσαν πρός μόρφωσιν τής κα
κής τοεύτη'ς γνώμης. Τό βέβαιον είναι-δ’τ ι 
ή γνώμη α-ϋτη έμορφώθη καί Ικτ'αχτόι 
πάρετηρήθησαν συγκεντρώσεις, πρόκαλέ- 
σασαι κα ί τόν διπλασιασμόν τώ ν άνά την 
πόλιν φρουρών. Πάντες άνέμενον διαδή-

λώσιν, ή τ ις  αν δέν έξήνάγΚάζί τή ν βα
σιλείαν νά κήρυξή τόν πόλεμον, θά έξη- 
νάγκαζε πάντως την Κυβέρνησίν ί>ά έξ&- 
μόλογηθή χάί αύθις, άπό τοΰ γνωστόΰ έν 
Γέρανίφ έξώστου, τή ν πολιτικήν τής.

Ά λ λ ’ α ί προσδοχίαι έμχτχιώθήσάν· ή 
Κάτά την πλατεία ν τοΰ Συντάγματος 
έξέδρά ΰπ ’ οΰδενός πλήν τών μόύΟιΚών 
αναλογίων έκοδμείτο καί 0 Ικ Νάξου ποιη
τικός ’Αρχιμανδρίτης ούδαμΟΰ άνεφάνή:

Έ ν τούτοις δ Λί'σ'{ίός συνήλθ ϊί Ιν ΐώ  
Δημαρχείω εις συνεδρίασιν, κάθ ήν, μ ε τ ά  
τάς απαραιτήτους άγορεύσεις καί συζη
τήσεις άνεγνώσθη κα ίέγένετο δεκτόν ψή- 
φ ιίμ α  «άπευχόμενον πάσαν ύπο'χώρησιν 
τή ς Εύβερνήίεως#. Έ ξέλΙγή τρ ι[ίελή ί I -  
πιτροπή, ή τ ις  ΙπΙδωκε τό ψήφισμα πρός 
τόν κύριον Γίρωθυπούργόν', το ια ΰ τ*  προ? 
άύτήν ε ίά ό ντα :

«Σάς παρακαλώ νά ευχα ρ ισ τή σ τε  τά  
μέλη τοΰ Συλλόγου, τόν δποίον άντιπρο- 
δώπεύετε, παράκαλώ όμως ύμάς πλήν 
τούτου ν ’ άναάοινώσήτε άαΐ είς τούς 
συναδέλφους ύμών τοΰ συλλόγου κα ί είς 
τούς άλλους σύμπόλίτας ύμών, δ'ίους 
γνωρίζετε, ότι λυποΰμαι άκούων τά ς Ικ- 
οηλουμένας έκάστοτε κα τά  τάς τελευ
τα ία ς ήμέρας έν τή  πόλει συγκινήσεις. 
Ή  πάτρίς ήμών, τής όποίάς ή' μέχρι 
τόΰδε πολιτεία  ώμολογήθη ώς σοβαρά 
κα ί αξιοπρεπής, πρέπει νά έξακολουθήβιρ 
την άύτήν μετερχομένή πολιτείαν καί 
μέχρι τέλους τής μεγάλής ΚρίΟέως, ήν δι- 
ερχόμίθά. Έ άν διαδίδώνται είς τή ν πό- 
λίν ψευδολογία;, έάν προσπάθεια κα τά - 
βάλλητα ι ίνά  ρφδιουργήθή τό κοινόν, 
έάν τυχόν καί ή ιδ ιο τέλεια 'άγω νίζητα ι 
κατεργαζομένη ·/ άποπλανήσή τούς συμ- 
πολίτας ήμών, σάς παρακαλώ,' κύριοι, 
νά συμβουλεύσητε πάντας νά έμμένώσι 
π ιστο ί « ς  τό φρόνημά1 τών καί ν ά «ο - 
διώκωσιν εισηγήσεις παραπλήσιας, τάς 
δποίας δύναμαι νά ονομάσω ήκιστα" πά- 
τριωτικάς.

»Κ ατά τάς ήμέρας τα ύτα ς δέν'έπρό- 
κειτο  ή Κυβέρνησις ούδΐ νά υποχώρηση, 
δέν προέβή είς τή ν διαίρεσιν τοΰ στόλου 
είς μοίρας, πολλώ  δ’ ήσσον ούδεμίαν 
έλαβεν άφορμήν 'ν ά  πο ιήσηται χρήσιν 
τής πειθαρχικής έξουσίας έπ ί τοΰ κυβερ- 
νώντος τόν στόλον, δέν άπέλυσεν ούδε- 
μ ί*ν ήλικ ίαν έκ τώ ν ύπηρετουσών είς τόν 
στρατόν, δέν προέβη είς ούδεμίαν πρδξιν, 
ή τ ις  ήδύνατο νά θεωρηθΐ) δτι είχε πολι
τικήν έννοιαν άλλην άπό έκείνην, τήν 
όποιαν πάσαι α ί μέχρι τοΰδε πράξεις τής 
Κυβερνήσεως έδήλωσαν. Ή  Κυβέρνησις

δίν μετέβαλε πολιτικήν, άλλά  καί χθες 
καί σήμερον όί συμ πόλίΐα ί ήμών δέν ακου- 
ουσί άάτά πάσαν ώραν έίμή ψημιζομένας 
έκάστην τώ ν άνωτέρω ειδήσεων. Έίύο-  
ί ΐ τ α ι ,  ιρίΛοΐ) δ τ ι είς ίμ έ ( ΐ^ α ι ά δ ύ τα το ?  
νά  ¿δ,¿Αθω ε ίς  τ>)ν δ^ύr το ν  ΑΙόΑον χα ΐ 
χ α ΐά  .πάσαν σπχρήν νά  θ ία γ ιύ δω  τι?ν 
χ ,ίηθΰχ  εών άίάάιάομ/νών ψ ινδο-Ιογ ίώ ν' 
έάν δμως α ύτα ι γ ίνω ντα ι π ιστευτα ί παρά 
τοΰ λάοΰ, έάν έκάστή άύτών συγκινή 
τά ς  ψυχάς τώ ν συμπολιτών μάς, έάν ή 
έκδήλωσις τών τοιούτών συγκινήσεων 
έξήγήτα ι ώς ψυχολογική ταράχή, βε
βαίως μειοΰται ή άξιοπρέπεια καί σοβα- 
ρότης ήμών, το ιαύτή  δέ μείωσις ζήμιοϊ 
καιρίως τά  συρ.φέροντά 'τΟυ έθνους. Ε 
μείς, οΐτινες έτύχομεν· έν τ-ή· κυβερνήσει, 
ύπέχομεν μέγάλην έύθόνήν διά τήν καλήν 
•διεξαγωγήν τώ ν έθνικών συμφερόντών' 
παρακάλοΰμέν δμως τούς σύμπόλίτας' ή 
μών, δταν ελθη ή. ώρά, νά έλέγξώσιν η
μάς Καί νά μάς ζητήσωσίή έύθύνας τής 
πολιτείας μας, ά λλά  κα τά  στάδιον τό
σον κρίσιμΟν, δσον ΙΚεΐνο, άό όποϊον δια- 
νύομεν νΰν, νά μή καθίστώΟι δυσχερές 
τό  Ιργον ήμών διά συγκινήσεων ανα ίτιων 
ά λ λ ' έπ ιζημ ίω ν». !·- - -

Όμολογοΰμεν δτί ή δμ ιλ ίά  τΰΰ ΊΓ. Πρω
θυπουργού περιείχε πολλάς πικρίας κατά 
τών σπερμολόγων,άλλά καί κατά  τώ ν έκά- 
στοτε λαμβανόντων τόν κόπον ν’ ά ντ ι-  
προσωπεύωσι τή ν Κοινήν γνώμην καί 
μονονού τά  έπτά  έκάτομμύρια τής έλ- 
ληνίκής φυλής.

Κ ατά τάς πρώτα;· περιόδους τοΰ έλ- 
ληνοτουρκικοΰζητήματος χέντ^α  τινά,./ό- 
γ ο ι ικανοί καί Ινια  ψ ηφ ίσματα  ησαν ου μό
νον αναγκαία άλλά  καί «πάρα ίτητα , ήδη 
όμως φοονοΰμεν δτι είνα ι πάντη περιττά , 
καλώς ο Ιπραξαν τά  άξιότιμα  μέλη τοΰ 
Κ έΥτρον  μή παρεκτραπέντά είς έκδηλώ- 
σεις.

"Ηδη τό ζήτημα είς τοιΟΰΐόν ά - 
κροσφαλές περιήλθε σημεΐον, ώστε, πολύ 
μεμυημένος τώ ν πολιτικώ ν μυστηρίων 
δέον νά  είνέ τ ις  δπως Ιχη τήν άξίωσιν 
ν’ αποπειράται τή ν διαχάραξιν τής' έθνι- 
κής πορείας. Μόνον α ί Κυβερνήσεις δύναν- 
τα ι νά  γνωρίζωσι κα τά  βάθος τ ά  πράγ- 
■ρίάτα, διά τήν έπ ιτυχή  δέ ή; μή έξ αυ
τώ ν ωφέλειαν, μόναι α ί Κυβερνήσεις αύτα ι 
ύπέχουσιν ευθύνας.

Δέν έννοοΰμέν διά τούτων οτί δέον νά 
διατελώμεν άφωνοι θεατα ι τή'ς τυχόν ά- 
νοηταινούσης κα ί έπιβλαβώς ήάνευλαβώς 
έ'νεργούσης Κυβερνήσεως, έννοοΰμέν όμως 
α ί έκ τής ώριμου σκέψεως ύπαγορευθεϊσαι 
αποφάσεις νά είνε σοβαραί καί άνδρικαί»
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Εννοοΰμεν νά κρημνίση ό Κ νρ ίαρχος  τήν 
τυχόν άναξίαν τώ ν περιστάσεων ή έπαμ- 
φοτερίζουσαν |ν τα ΐς  σκέψεσι Κυβέρνησιν 
νά την άντικαταστήση διά των Ιχόν- 
τω ν τό θάρρος νά προτείνωσι κα ί τήνδύ- 
ναμιν νά Ικτελέσωσιν ώρισμένον τ ι  «rj·/- 
Λο*·— έστω καί τον ύπότούήμετέρου στό
λου αποκλεισμόν.τού ευρωπαϊκού έν Σού- 
οφ!— δέν έννοούμεν όμως τούς άξιοΰντας 
κατά  πάσαν στιγμήν *νά  (ζ ό ρ χ η τα ιη  δ 
άτυχης Πρωθυπουργό ς «  « y  τ ή ν  ,όδδν  A ló- 
Acv* οπως λέγη λόγου; (ώ.Ιονς.

Παρασκευή, 14 Φεβρουάριου 1886.
  Ί ι Έ ΐ ι ,^Β.·"-;.---------

ΕΙΚΩΝ ΤΗΣ ΕΠΟΧΗΣ
Άμφιβάλλομεν άν κατώρθωσέ τ ι ;  διά 

λέξεων νά έκφράση ό ,τ ι ή γο ή τ ι; γραφίς 
τού καλλιτέχνου M a ta  έξέφρασε δε’ ε ί-  
κόνο; καταλαβούσης όλον τό πρώτον 
πρόσωπον τή ς έν Γενούη Ικδιδομένής δη
μοκρατική; έφημερίδος «Ε ποχής».

Έ ν τή  είκόνι παρίστατα ι ή Ι τα λ ία  
ώραία Ρωμαία, κοιμωμένη πρηνής καί 
φέρουσα έχ ΐ τ ή ; ράχεω; τη ν φράσιν «κα τά  
τής Ελλάδος»· παρ’ αύτήν ισ τα τα ι δ 
'Ροβιλάν, πιέζων αύτην διά τής δεξιά ;, 
κα ί ρίπτων 4π’ αύτής βόρβορον καί δ 
Λεπρέ τ η ; φέρων έπί τ ή ; ράχεως μέγαν κά- 
λαθον _σχονχιδίω>· έφ’ ού ή έπιγραφη «κα- 
τάπνιξ ις τώ ν εθνικοτήτων».

Ά λ λ ’ αίφνης φώ ; άπλετον διαχέε- 
τα ι άνωθεν καί δ μέγα ; ΓαριβάΑόης, τό 
τέκνον του λαού καί δ σθεναρό; τής έ- 
•λευθερία; πρόμαχο;, έξέρχεται του τά 
φου λευκήν περιβεβλημένο; χλαμύδα καί 
ναυτικήν φέρων έσθήτα, όςτις ά π ε ιλη τ ι-  
κό; τη ν όψιν καί άνατεταμένα ; εχων 
τ ά ;  χεΤρα; άναφωνεΐ:

«Εύπνα, ’Ιτα λ ία , καί άπόσεισον τόν 
ζυγόν, δ ι’ ού σέ ρυπαίνουσι, στε ίλε τά  
τέκνα σου προ; ύπεράσπισιν τής Ε λλά 
δο ς τούτο μόνον δύναται νά σέ σώση 
άπό την πολιτικήν τήν «άνευ προλήψεων 
καί άνευ α ισθήματος», (senza pregiu- 
d ic ie s e n z a  sentimenti).

 ̂ Καί όντως πολιτική  άνευ αισθήματος 
ε ίνα ι, ή δολοφονικώ; άνακόπτουσα πάσαν 
προ; άπελευθέρωσιν τάσ ιν , καί μάλιστα 
όταν ή πολιτική  αΰτη άπορρέη καί έκ 
τ ή ; Ιταλ ίας, ή τ ι;  ίλησμόνησεν ότι το - 
σούτον συνδέεται μετά τής Ε λλάδος,ώσ
τε  μέγα μέρος α υτή ; -Μ εγάλη Ε λλάς» 
νά όνομάζηται.

Ά λ λ ’ α ί κατά  τής ’Ιτα λ ική ; Κυβερνή- 
σεω; α ιτιάσεις δέν άντανακλώσι καί ε ί; 
τόν άδελφόν καί φιλελεύθερον λαόν τή ; 
Ι τα λ ία ς , όστις ούδεμίαν παραλείπει ευ
καιρίαν όπως δείξη τά  πρό; τήν Ελλάδα 
αίσθήματά του —  άπόδειξι; δέ τούτου 
πρόσφατος, α ί Ικδηλώσεις τού Ιν Κοήτη 
Ιταλ ικού πληρώματος καί οί υπέρ τή ;
Ε λλάδος Ιν Καπούη έπευφημ.ισμοί.__

Προς τόν εύγενή δέ τούτον λαόν άπο- 
τε ίνετα ι έν τή  είκόνι δ Γαριβάλδης, κ ? (,ζ 
τήν ’Ιταλ ίαν  δμ ιλώ ν,κα ί ούχί πρός το ύ ; 
άνω ρηθέντας Διοσκούρους, πρός οΰς ούδέ 
βλέμμα καταδέχετα ι νά ρίψη ή Μεγάλη 
Σκιά τού φιλέλληνος έλευθερωτού τής ’Ι
ταλ ία ς. ^

ΕΡΓΑ ΚΑΙ ΗΜΕΡΑΙ
Εν τή  « Εφημερίδι τώ ν Συζητήσεων» 

τ ^ ί  V 16 Φεβρουάριου έδημοσιεύθη υπό 
τού^ Ιξόχου δημοσιογράφου Jo h n  L e- 
moinne περισπούδαστον ύπέρ τής Ε λ 
λάδος καί τώ ν δικαιωμάτων τ η ; άρθρον, 
κατά  προτροπήν καί είσήγησιν τού γνω
στού έν Γ αλλ ία  άπό τ ινο ; διαμένοντος 
ΕΑ.Ιηνος. Έν τώ  άρθρωτούτφ πλήν τών 

πραγματικών γεγονότων κα ί τής τών 
γνωστών ζητημάτων ακριβούς θέσεως,πε- 
ριέχονται καί έκφράσει; πλήρεις αισθή
ματος καί πικρίας.

’Α λλά  καί μόνον τό όνομα τού John 
Lemoinne ώ ; συνηγόρου τής έλληνικής 
υποθεσεως θά ήρκει πρός κραταίωσιν τού 
έν Γαλλίρι φιλελληνικού ρεύματος, ύπέρ 
ού ούκ ολίγον συνετέλεσαν καί α ί έν τή 
αυτή « ’Εφημερίδι τώ ν Συζητήσεων» κα- 
ταχωρισθεϊσαι ώραΤαι έπιστολαί τού 'ΈΛ- 
Αηνος π οΜ τίυ τον .

Τώ άπογόνφ τού Μεγάλου ’Αλεξάν
δρου—^γνησιωτέριρ πάντως τού ήγεμόνος 
τής Βουλγαρίας—  Αύτοκράτορι τή ς Ά -  
βυσσινίας, άποστέλλονται κα τ’ α ίτησίν 
του ΰπό τής έλληνικής κυβερνήσεως Έ λ - 
λην δπλοποιός— δ εύφυής έφευρέτης νέου 
όπλουκ.Π .Βλασόπουλος λοχίαςτού δπλο- 
στασίου—κα ί τ ις  τών δοκίμων άμπελουρ- 
γών. Ιδου έπί τέλους ότι μετά τοσού- 
τω ν έτών έθνικήν ζωήν κατωρθώσαμεν ν ’ 
αποκτησωμεν καί ένα ειλικρινή φίλον έ
στω καί εις τά  βάθη τής ’Αφρικής.

Τή πρωτοβουλία τού υποστρατήγου κ. 
Σ. Καραϊσκάκη καί τή  χορηγία τού βου- 
λευτού κ. Κ. Καραπάνου, άπεφασίσθη έν 
Ά ρ τη  ή άνέγερσις μνημείου έν κα ταλλή - 
λω  θεσει τού χωρίου Πέτα, εις τούς κατά 
την 4 ιουλίου 1822 έκεΐ άγωνισαμενους 
ύπέρ τής έλευθερίας καί πεσόντας φιλέλ
ληνας. Επι τής μιάς τού μνημ.είου πλευ
ρά; θά έγχαραχθή τό υπό τού αυτόθι κα- 
θηγητού κ. Σ. Καλέλλη ποιηθέν έπ ί- 
γραμμα:
«Μ νήμα μέν’Ελλάςάπασ’έπιχούρων θυμολεόντων 
»Ό στέα  δ’ ’Ηπείρου ή δε χέχευθε χδνις»·
έπί έτέρας δέ τά  ονόματα άπάντων τών 
άγωνισαμενων φιλελλήνων καί ήάποφράς 
ήμερομηνία τής άτυχούς πλήν ένδοξου έ- 
κείνη ; μάχης.

Ώ ς είναι γνωστόν, έκ τού έν τή  «Έ - 
βδομάδι» δημοσιευθέντος πλήρους κα
ταλόγου τών φιλελλήνων, έν τφ  πολυϋ- 
μνήτω χωρίφ εύρον τόν θάνατον 48  φ ι
λέλληνες, μή λογιζομένων τών έν Κομ- 
πότι φονευθέντων, τού έν Ά ρ τη  άποκε- 
φαλισθέντος καί τού έν Πέτα παραφρο- 
νησαντος επί τή  θέ<γ τού θανάτου τού 
αδελφού του καί έν Α ίτωλικώ  άποθανόν- 
τος. Έ κ τών 48 τούτων 5 είνα ι Γάλλοι 
οί Μπάϊερμαν, Σεβασαίν, Γκισάρ, Μινιάκ 
και Β ιελ- 10 Ιταλοί οί Μπατελάνος 
Μπριφάρι, Τζαικΐνος, Δανίας, Μ αμιώτος’

Σ ίγκα ΐν , Ταρέλλας, Τιρέλλος, Τοριτσέ- 
λης, Βιβιάνης· 19 Γερμανοί οί, Δενέφι, 
Ά ΐσ ε , Καίζεμπεργ, Λάσκι, Λούκαε, Μά- 
νικε, Ν άγελ, Ό μπερστ, Αίλμάϊερ, 'Ράνζ, 
'Ρ ίσ τ , Σάνδερ, Σάϊδμαν, Σ μ ίτ, Σνάΐδερ, 
Σράϊδερ, Σάϊγερ, Τάϊχμαν, Βάλερ· 4 Πο
λωνοί οί Δαβρονόβσκυ, Κουλσχελέβσκυ, 
Μιρζιέβσκυ, Μολεδόβσκυ· 2 Δανοί οί Δέ 
Στάελ καί Σούσμιλιχ, 2  Ε λβετο ί ο ί,’Σε- 
βαλιέ κα ίΚ αΐνιχ , 1 'Ολλανδός δ Χούγκσ- 
μανς, 1 ΤεργεσταΤος δ Πλενάριος, 1 
Σουηδός 'Ρ οζενστίλ , 1 Ά λσατός όΒέρ- 
πζερ, 1 Αύστριακος ό Μιοβιδοβίτσης καί 
Ι^Μαμελούκος (τής φρουράς τού Ναπο- 
λεοντος) δ Δεμπούσης.

Α λλά τό Ιπίγραμμα, δέν ήτο δυνα
τόν νά γ ίνγ  είς ζωντανήν δημώδη γλώ σ
σαν; !

Ό  ιστορικός Φρείμαν άπαγγέλλων έ- 
σχάτως Ιν Οξφόρδη ανάγνωσμά τ ι  περί 
( ρ ι ία ιν θ έ ρ ω ν  άρχώ γ  κα ί ¿ζωτ(ρ<χηζ rro .lt- 
τωήο  είπε περί του έ.Ι.Ι,,ηχον ζητήματος 
ότι «οί Έ λληνες συνείθισαν νά θεωρώσιν 
ώς έχθρούς των τούς Τούρκους, ά λ λ ’ ήδη 
πραγματικοί έχθροίτων είναι οί Αυστρια
κοί. Ή  Τουρκία έξησθένησε καί όσον τά -  
χιον έξολοθρευθή τόσον προτιμότερον ε ί
να ι. Ό  μέγα ; Κωνσταντίνος έξελέξατο 
τοποθεσίαν τοσούτον όχυράν ώστε ή έκ- 
πόρθησις αύτής ήτο λ ία ν δύσκολος· νύν 
όμως ό άμεσος κίνδυνος προέρχεται έκ 
τής Αυστρίας. 'Η έντολή κα ί ή θέλησις 
τής Ευρώπης ανευρίσκονται έν τή  κ τη - 
νωδει βία τών !ξ  μεγάλων Δυνάμεων. Δυ
νάμεις δέ μικραί ά ντ ισ τά σ α ι'ε ίς  τήν το ι- 
αύτην θέλησιν άκολουθούσιν έκ τού σύ
νεγγυς τά  κατέχοντα λαμπρά; σελίδας 
τής ιστορίας τής Ευρώπης κράτη. 'Οσά
κις μικρά τις  δύναμις οΐα ή' Ε λλά ς  Ιπε- 
χείρησε τ ι ,  ό 'Αρειος Πάγος τής Ευρώ
πης παρενεβη λέγων «οφείλεις νά μή τό 
κίίμη ί*- Α ί έξ δυνάμεις είπον μεθ’ ύφους 
ίσως ήκιστα ευπρεπούς. «Τούτο δέν θά 
επ ιτραπή». Η Ελλάς ώφειλεν ίσως νά 
υποκύψη· αλλά  τούτο δέν έλα ττο ΐ τήν 
πονηρίαν καί τήν α τ ιμ ία ν  τής τελευτα ίας 
έπισήμουπράξεωςτού λόρδου Σαλισβουρύ 
περί τής έξεγέρσεως τής Ε λλάδος κατά 
τών Τούρκων όπως άπελευθερώση τούς 
γείτονάς τη ς .Ό  Γλάδστων έμόχθησε πολύ 
υπέρ τής Ελλάδος κα ί δύναταί τ ις  νά 
Ιχη δι’ έλπίδος ότι αύτός θά ένεργήση 
ύπέρ αύτής πολύ περισσότερον τού λόρ
δου Σαλισβουρύ. Ή  Ευρώπη ήθέτησε τάς 
έν Βερολίνφ υποσχέσεις της πρός τήν Ε λ 
λάδα καί πάσα ή άποκτηθεϊσα λωρίς ο
φείλετα ι είς τόν Γλάδστωνα. Είθε ή ’Αγ
γλ ία  νά μή άναμιχθή έν τ $  έξωτερικφ, 
όπου δέν ένδιαφέρει αύτήν ή διαμάχη ‘ά λλ ’ 
ένώ έγένετο αδίκημα, ή Α γ γ λ ία  άς υ
περάσπιση τό δίκαιον. Καί οί Έ λληνες 
άς μή διαπράξωσι πά λ ιν , ώς Ιν τώ  'Ρωσ- 
σικώ πολέμφ, τό έγκλημα, είς ο ό Γλάδ
στων ένέχεται. "Ας έλπίζωσι δέ ότι ό 
χάρτης τής Ευρώπης θέλει μεταβληθή έν 
τώ  δ ικα ίφ , ώς τούτο έγένετο άλλοτε έπί 
Γλάδστωνος.» Είθε!

0  Ε Λ Α Ι Ν Ε Μ ©  Ε Ν  Μ Α Ε Ε Α 0 Ν Ι Α ,
ΟΙ ΣίΙΖΟΜΕΝΟΙ

Ο ΑΥΜ Ή ΙΑΚ Ο -Ι Α Γ Π Ν Ε Σ

Ή  Νιγρίτη μία τών άκμαζουσών καί 
έλληνικωτάτων κωμοπόλεων τής Χ αλκι
δικής Χερσονήσου κε ΐτα ι παρά πήν Κερ- 
κ ινίτιδα λίμνην. Οί κάτοικοι αύτής συμ- 
χοσούαενοι περί τά ς 4,&θθ λ ία ν φιλο- 
πάτρώες, άνδ,ρεϊο.ι κα ί φιλόπονος, ασχο
λούντα ι είς τήν γεωργίαν, τό έμπόριςν, 
τάς πέχνας καί τήν βιομηχανίαν.

Τήν φιλοπατρίαν τώ ν κατοίκων άπο- 
δείκνυσιν ή έν τ φ  κα τά  τό. 1 854 έν τ^ 
Χαλκιδική Χεοσονήσω Ικραγέντι άγώνι 
συμμετοχή αυτώ ν, ότε πολλοί τών προ
κρίτων άπήχθησαν είς τάς φυλακ,άς τή ; 
Κωνσταντινουπόλεως. Τόσον δέ οί τά  τ λ -  
ρίχωρα οίκούντες Τούρκοι φοβούνται αυ
τούς, ώστε έν τα ΐς  πολεμικαΐς πρός ά λ -  
λήλους συνΒιαλέξεσί των έπονομάζουσι 
τήν κωμόχολιν (Κιόυτσιούκ Μόρα) δηλ. 
Ι $ Ι ( Χ β » ν  Έ λ λ ά β * ·  Λίαν αξιοσημείω
τος ό φόβος κα ί ή έχωνυμ ία αύτη . Οί 
δυστυχεί; Τούρκοι παρά τήν βούλησίν των 
άποδίδουσι τό άνήκον σέβα; τή  μητρί 
ήμών Έ λλάδ ι.

Ή  έγχωριος βιομηχανία τών ύφαν- 
τηρίων κεκτητα ι μεγάλων σπουδαιότητα- 
οί έργοστασιάρχαι έχουσιν υποκαταστή
ματα είς διαφόρους πόλεις τής Μακεδο
νίας κα ί Βουλγαρίας, οπού άποστέλλουσι 
μ.εγάλας ποσότητας διαφόρων μετάξινων 
κα ί νημάτινων ύφασμάτων, ά τ ινα  προ- 
τ ιμ ώ ντα ι τών ευρωπαϊκών διά τήν στε
ρεότητα καί τόν έγχώριον ρυθμόν.

Έ ν τή  κωμοπόλει τα ύτη  ούση τό κέν- 
τρον τών παρά τή  δεξιή όχθη τούΣ τρυ- 
μώνος Ιν τή  πεδιάδι Σερρών κειμένων έλ- 
ληνικών τε  κα ί τουρκικών χωρίων, γ ίνε
τα ι κατά  πάν Σάββατον άγορά , έν ή οί 
τών πέριξ καί μακράν κειμένων χωρίων 
κάτοικοι μεταφέρουσι διάφορα πρός πώ - 
λησιν προϊόντα- έν τή  άγορήταύτη  προσ- 
έρχονται καί πολλοί έμποροι έκ Θεσσα
λονίκης.

Έν Μακεδονία κ α τ ’ άρχαΐον Ιπικρα- 
τήσαν έθος τελούντα ι κατά  διαφόρους 
έορτάς είς διάφορα χωρία πανηγύρε ις  θρη- 
σκευτικα ί, έν α ίς συνέρχονται έκ τών πέ- 
ρίξ κα ί μακράν κειμένων πόλεων καί χω
ρίων πολλοί άνθρωποι, άλλο ι μέν όπως 
άπό κοινού μετά τώ ν κατοίκων δεηθώσιν 
είς τόν πανάγαθον Θεόν ύπέρ τής ύγιείας 
κα ί ευημερίας αυτώ ν, κα ί έπιχαλεσθώσι 
τήν αρωγήν- τού έορταζομένου άγίου, 
άλλο ι οέ, όπως πωλήσωσι διάφορα έμπο- 
ρεύματα, συνήθως υφάσματα. ”Εν τ ισ ι 
τών τοιούτων πανηγΰρεων τελούντα ι καί 
ε θ ν ικ ο ί  ά γ ώ ν ε ς .

Έ ν Νιγρίτη το ιαύτη  πανηγύρι; τελ ε ί
τα ι κατά  τήν Ιορτήν τού ά γ ιο ν  θ ω μ ά  
συμπίπτουσαν, ώς γνωστόν, τή  πρώτη Κυ- 
ρ ιακήμετά τό Πάσχα- ή πανηγύρι; αύτη 
είνα ι Θρησκευτική καί έθνική. Οί διορ- 
γανώσαντες τά  τής εορτής αμαθείς μέν 
καί άπλοι τά  ήθη , άλλά  λ ία ν φ ιλοπά-

τριδες έγνώρισαν ότι μόνοϊ μετά.τή^· θρη.- 
σκείχς ήδύναντο νά ένώ?ωσι πάν έθ.ν,ι,*0Λ 
διασωθέν κειμήλιον..

Έ κτακτο ς κίνησις πρό ,μηνό.ς ι?αρα_- 
τηρεΐτα ι είς τούς διαφόρους. δμέ\«^.ί 
νέων. Οί νέοι τάς Κυριακάς. ./,αί. έορτάς 
δέν χρησ,ιμοποιούσιν είς τό ν£ φθείρωντ 
τα ι διαιτώμενοι Ιν το ϊς καφενείο,ις έντός 
τού μεμολοσμενου άέρρ;· άλλά. τ ί  πράτ- 
το υσ ι; Πάντες, καιρού έπιτρέπονχο;, ,σ,υ- 
νέρχονται είς ώρισμένον· εύρύ^ωρον καί 
κατάλληλον μέρος, όπου ύπο τήν έχ ί-  
βλε,ψιν τώ ν γερόντων, καί τών έμπειρρ,τέ- 
ρων αγω νιστών ασκούνται είς διαφόρους, 
αγώνας το υτέσ τι τό άλμα , τ.ό.ν δίσκον, 
καί τήν πάλην. 'Ωραΐον τώ  οντι κα ί λ.ίκν 
συγκινητικόν τό θέαμα νά βλέπη τι.ς τού,ς 
νέους, τά ς  έλπ,ίδας τού έθνους, .ν’άσκβσι 
τό σώμά των είς διαφόρους έθνιχ,ούς ά-, 
γώνας !

Τεταγμένοι γέροντες διοργανοοσι τά 
τής έορτής· οί έκ τών μακράν κείμενων, 
χωρίων, προσερχάμενοι φιλέορτοι κα ί φ ι- 
λάγωνες έρχονται πρό μιάς ήμερα;1 οί δέ 
έκ τών πλησίον αυθημερόν. Πρό μ ιά ί ή»· 
μέρα; π ά ντε ; προετοιμάζρντα.ι; ο,ί μέν 
κάτοικοι όπως ύποδεχθώσι τούς μακρό ·̂ 
θεν προσερχομένους συγγενείς ή φίλρυς 
τω ν , ο,ί δέ συμμε,θέξοντες είς τούς άγώ.- 
νας όπως ωσι κατά  πάντα  ετοιμο.ι. Τήν. 
πρωίαν τής Ιορτής πάντες πορεύονται ε,ίς 
τή ν έκκΧησί.αν, όπως αχό κοινού προσευ- 
χηθώσι- μετά τό πέρας δέ τής ίεροτελε- 
σίας, οί ιππείς έχοντες έτοιμους τούς ?π- . 
που; τω ν, ίππεύουσιν αυτούς καί προέρ
χονται είς ώρισμ.ενον μέρρς, oxqv. ά να - . 
μένουσι,ν αυτούς οί άγω νιστα ί κα ί τό · 
πλήθος τώ ν θεατών. Τάσσονται δέ ώ ί 
έξής: προπορεύονται οί ίππεΐς κα ί σκο- 
πευτα ί μετά τώ ν όπλων των· ε ιτα  επον- 
τα ι δεξιά μέν α ί παρθένοι λευχειμονού
σαν κα ί άδουσαι εγχώρια άσματα, αρι
στερά δε διάφοροι ά γω νισ τα ί- το ύτο ι; £· 
π ετα ι τό πλήθος τώ ν θεατών.

Μετά πορείαν δέ 15 λεπτών φθάνουσιν 
είς εύρύχωρόν τ ι  καί όμαλόν μέρος, οπού 
μένει τό  πλήθος τώ ν άγωνισθησομένων . 
ε ί ;  τόν δρόμον, τόν δίσκον,τόάλμα κ* ίτή ν  
π ά λ η ν  οί δέ ίππεΐς μετά  τών σκοπευτών 
κα ί ολίγων θεατών προχωρούντες φθάνουσιν 
είς έτερον μέρος έπίσης όμαλόν κα ί έκτε- 
ταμένον, όπου ισ τα ντα ι. ’Ενταύθα μετ’ · 
όλίγην άνάπαυσιν άοχονται τού άγώνος 
οί σκοπευτα;· ούτοι θέτουσιν ε’ις άπό- 
οτασιν 400-^-ϊ>00 βημάτων λίθον έπίπε- 
δον μεγέθους ήμίσεος πήχεως, είς 8ν βάλ- 
λουσι κατά  σειράν. Οί έπ ιτυχόντες a r t -  
•μανοννται θέτοντες Ιπ ί τού όπλου ά ντ ί 
τού παρά τοϊς αρχαίοι; γνωστού κλάδου 
έλα ίας μή ύπαρχούσης τα ύτη ς , κλάδον 
ευθαλή θάμνου τινός.

Ε ιτα  άρχονται άγωνιζόμενοι οί ίππεΐς· 
ούτοι όρίζουσι προηγουμένως τήν αφετη
ρίαν κα ί τό τέρμα, τουτέστι τό σημεΐον 
είς ό πρέπει νά φθάσωσιν οί ίππεΐς πα 
ρατάσσονται εύθυγράμμως έν τήάφετηρί^· 
δοθέντος δέ σημείου πλήττουσ ι τούς ίπ 
πους, οίτινες μετά τής ίδιαζούσης αύ- 
τοΐς ύπερηφανείας άμ ιλλώ ντα ι τ ίς  νά ύ - 
περτερήση τόν άλλον ώς πρός τήν τα χ ύ -

τ,η(τμ , Τό πλήθος .»^άυγώ^ Λ« 1 
φ.ημιών άνακηρ.ύ-ττει τόν νικητήν· ό δψ 
ϊπ π ό ί αύτρύ στεφανούταρ δ*·’ εύ,θα(Μύν; 
κλάδων, θάμνου τινός. Μ ετά .τό πέρας τών. 
άγ-ώνων τ ο ύ τ ω ν , προπκρευομρνοί')1 νισ 
κητών, έπιστρέφουσιν άδ.οντε; πάνφε? 4ή- 
τό μέρ,ος, όπου Ιμρινε τ,ό πλήθος, μετά 
τώ,ν. λοιπών, αγω νιστών, ώ ς άνωτεριο εί- 
πο,μεν. Ε νταύθα  τό πλήθος τούς ύποδέτ. 
χ ετα ι ζητ,ωκραυγοΰν καί έπευφημού.ν 
τούς ν.ικ-η,τάς.

Ή δη. μεταβαίνομεν είς τή ν περιγρα
φήν τών άλλων αγώνων, οίτινες συγχρ.ό.-. 
νο>,ς το ϊς προρρηθεΐσι. τελούντα ι. Έ ν πρώ
το ι; άρχεται ό δρόμος. Τ^έοι ευσ-ταλεΐς κα ι 
γενναίοι ύπέρ τούς πεντήκοντα λαμβά- 
νουσι μέρος είς τόν άγώνα το ύτο ν ίτό  με
ταξύ τής αφετηρίας κ « ί  τού τέρματος 
διάστημα άπέχει τ ά 15 λ επ τά ' κα
θιστά δέ δυσχερή τόν δρόμον τ.ό κατωρ 
φερέ.ς κα ί ανωφερές τής τοποθεσίας. Οί 
νέοι παρατάσσονται μόνοι είς τη ν αφε
τη ρ ία ν  δοθέντος δέ σημείου Ικ τού έτε- 
ρου αντιθέτου μέρους, ένθα ισ τα ντα ι οί 
θεατα ί, τρέχουσι καί προσπαθούσι τ ίς  νά 
φθάση πρώτος είς τό  τέρμα. Ε νταύθα  
παρουσιάζεται λ ία ν λαμπρόν θέαμα, βλετ 
π ει τ ις  δηλ, τούς εύσταλεΐς αύτούς νέους 
άσθμαίνοντας μέν καί κεκμηκότας ώς έκ 
τρύ λ ία ν ανωφερούς τού έδάφους, έφ ό
σον δέ έγγίζουσι πρό; τό τερρ-α, τοσού
τον μάλλον,έντείνοντα; τήν. άμιλλάν των. 
Ό  έ.ν τβ  δρόμψ άριστεύσα; πρό; τα ΐς 
ζωηραΐς έπευφημίαι; καί ζητωκραυγαΐς, 
λαμβάνει καί ώ ; ϋλικ.ήν αμοιβήν άμνδν 
παχύν έστεμμένον δι’ ευθαλών κλάδων 
θάμνου τινός· έπ ίση ; καί έκαστο; τών 
άλλω ν λαμβάνει κα τά  τήν Ικανότητά του 
δώρόν τ ι  μικρότερον τεμάχιον έριούχουή 
άλλου τ ινό ; ΰφάσματο;.

,ΕΙτα έπετα ι τό άλμα. Οί μέλλοντε; νά 
λάβωσι μ έρο ;εί; τόν άγώνα τούτον προσ- 
έρχονται,. Γέρων τ ι ;  δρίζει τό σημεΐον, έξ 

: ού άρχονται, δίδει τό σύνθημα κα ί οί 
άγω νιστα ί άρχονται πηδώ ντε; δίς έπί 
ένός ποδό;, τή ν τρίτην φοράν ϊσ ταντα ι 
έπί τών δύο ποδώ ν ό γέρων σημειοΐ το 
μέρος, είς δ εφθασαν,Ό  πηδήρας τήν με- 
γ ίστην άπόστασιν τή ν όποιαν δέν θά δυ- 
νηθώσιν οί άλλοι μετά ικανήν δοκιμα
σίαν νά ΰπερβώσιν, έπευφημεΐται και δα- 
κτυλοδεικτεΐτα ι παρ’ όλου τού πλήθους.

Μετά τό άλμα άγω νίζοντα ι είς τόν 
δίσκον. Λαμβάνουσι πέτραν συνήθωςς-ρογ- 
γμλην βάρους 6 — 8  οκάδων, ήν άπό ώ- 
ρίσμένου σημείου ρίπτουσι, κρατούντες 
αύτήν Ιπ ί τής δεξιάς χειρός- γέρων τ ις  
σημειοΐ τάς αποστάσεις· έκεϊνος δέ, δστις 
θά ρίψη τόν δίσκον είς πολύ μεγάλην ά - 
πόστασιν, τήν οποίαν δέν ΐύναντα ι πλέον 
άλλοι νά φθάσωσιν, έπευφημεΐται παρά 
τού πλήθους. Σημειωτέον δέ κα τά  τό 
άλμα , τόν δίσκον καί τή ν πάλην άρχον- 
τα ι άγωνιζόμενοι άπό τούς νεωτέρους.

Τελεσθέντων τώ ν άγώ.νων τούτων, γέ
ρων τ ις  διατάσσει τά  τής έπιστροφής- 
προπορεύονται οί άριστεύσαντες, -ό μέν 
σκοπευτής εχων έστεφανωμένον τό πυρο
βόλον ταυ οι’ ευθαλών κλάδων θάμνου 
τινός, δροίως καί δ ίππεύς τόν ίππον
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του· δ δέ έν τ φ  δρόμψ βραβευθεί; φέρει 
τον παχύν άμνόν έςιί τώ ν ώμων, συμ- 
πορευομένου κα ί τοΰ έν τφ  άλματι ¿ ρί.  
«τεύσαντος· ε ίτα  δεξιά μέν πορεύονται αί 
λβυχειμονουσαι παρθένοι άδουσαι δ ί 
φορα έγχώρια <£σματα, άρ'ιστερά δέ οΕ 
νέοι, κα ί όπισθεν αυτών ¿πα ν  τό πλήθος.

Φθάντες δέ εις τή ν πλατεία ν τής κω- 
μοπόλεως τοποθετούνται άπαντες καθή- 
μενοι ϊ%\ τής γής κυκλοτερώς. Έν τφ  
μέσφ άφ ίετα ι ίκανός κυκλικό? χώρος διά 
το υ ; παλα ιστάς· οΰτοι ϊσ ταντα ι εις όρι- 
βθεν τ ι  μέρος, όντες έτοιμοι όπως κατά 
την σειράν των άγω νισθώ σ ιν ούδείς δέ 
γνωρίζει μετά τίνος θ’ άγωνισθή. Γ ίνε
τα ι δέ ή πάλη ώς έξής. Έ ν πρώτοι; έξ- 
έρχεται ?ν ζεύγος έκ τώ ν νεωτέρων πα
λα ιστών. Ε ίναι γυμναί, καλύπτουσι δέ 
τ ά  κρύφια μέρη ώς οί κολυμβηταί, άλλά  
διά δερμάτινου καλύμματος καί αλεί
φονται δι Ιλαίου· εισέρχονται είς τό μέ
σον καί δεξιοϋνται· δεξιωθέντες δέ απο
χωρίζονται λαμβάνοντε; έκαστος α ντ ί
θετον διεύθυνσιν, καί περιδιαβάζουσι κυ- 
κλικώς, ποιοΰντε; διαφόρους έλιγμούς 
και κραυγάζοντες όπως άρυσθώσι θάρ
ρος πλειότερον. ’Ενίοτε ό είς ίστάμε- 
μενος κροτεί τ ά ;  χεΐράς του· δ |Τ6ρ0? 
ευθυς π ο ιε ίτο  αυτό· διευθύνονται έκά- 
τερο; προς τόν άλλον, ποιοΰντε; συνάμα 
διάφορους έλιγμούς- πλησιάζουσιν άλλή- 
λους, θωπεύονται όπως άπατήση δ είς 
τον άλλον, δρμώσιν έναντίον άλλήλων 
καί οταν κατορθώση ό είς νά καταβάλη 
το ν  άλλον, τότε ά νίσ τα τα ι ό ήττηθείς 
καί ύψοί διά τώ ν χειρών του τόν νικητήν 
εις ένδειξιν τιμής. Ό  ν ικητές Ιπευφη- 
μεΐτα ι παρά τοΰ πλήθους· δ δέ ήττηθείς 
Ινδυεται· ε ίτα  Ιξέρχεται άλλο ; ίκανώτε - 
ρος οπως παλαίση μετά τοΰ νικητοΰ- 
ούτω δέ προβαίνουσι μέχρι τ ών δύο, τε
λευταίων ίσχυροτέρων καί Ιμπειροτέρων. 
Ουτοι ποιοΰσι πλειοτέρους γύρους,διάφορα 
πα ιγνίδ ια  καί έλιγμούς. Είς τόν νικητήν 
δίδεται κριό; μ ίγας καί παχύς έστεφα- 
νωμενος διά διαφόρων ευθαλών κλάδων.

Ούτω δέ δ ιαλύετα ι περί τή ν 3 μετά 
μεσημβρίαν ή πανήγυρις, πορευομένου έ
καστου μετά τών οικείων καί φίλων είς 
τόν οίκάν του καί άποκομίζοντος τάς 
διαφόρους έντυπώσεις. Άφοΰ §έ φάγωσι 
και διασκεδάσωσιν, έξέρχονται πάντες 
εις την πλ,ατεϊαν καί χορεύουσι τόν έγ - 
χώριον χορόν άνδρες όμοΰ καί γυναίκες· 
μετά τό πέρας τοΰ χοροΰ πορεύεται έκα
στος πάλιν είς τά  ίδια μετά τών συγγε
νών καί φίλων καί διασκεδάζουσι πάντες 
καθ ολην τήν νύκτα.

Σ. Μ. ΟλτμπιΟΣ Μακεδών.

Μ ΙΚΡΟΝ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ

Γ'
Aei(atv*> 2 'Γανουαρίου 1886.

Lav θελήση τις  να κάμ-ρ παρομοίωσιν 
τής τοποθεσίας, είς τήν όποιαν εύρίσκον- 
τ α ιτ ά  χωρία μας, δέν θά άποτύχη voui- 
ζω , έαν την παρομοιάσγ προς θαλασσίαν 
σύριγγα, έχουσαν έξ άνατολών τά  όρη

τοΰ Σανταμερ*οΰ καί έκ δυσμών τούς 
βουνού; τοΰ Χ ελωνάτα, καί χυνομένην 
άπο τής παραλίας τώ ν Π ισατών καί Ικ 
του ‘Αγίου ’Αθανασίου κατέναντι τώ ν ό- 
ρέων τής Στερεά;. Ίσω ς Ινεκεν τοΰ το ι- 
ουτου σχήματός της έκαλεϊτο κατά τήν 
αρχαιότητα χοΙΛη Ή Μ ς, ήδη δέ καλεί
τα ι παρά τοΰ λαοΰ χάμηος τή ς  Γ ασ τού - 
>->?<Γ,διατηροΰσα κάπως τό άρχαϊον όνομα.

Οί κάτοικοι τής χώρας έκλήθησαν τό 
πρώτον Έ πειο ί άπό τοΰ Έ πειοΰ, υίοΰ 
τοΰ Ένδυμίωνος, ε ίτα  δέ Ή λεϊο ι άπό 
Ηλείου τοΰ Εΰρυκύδα ήγεμόνος αύτών. 
Επι τής βασιλεία ; τοΰ Αύγείου, υίοΰ 
τοΰ Σόρβαντος καί τής Τρμένης, συνέβη 
το γνωστόν έκεϊνο μετά τοΰ ‘Ηρακλέους 
ανέκδοτον. Ένεκεν τώ ν πολλών βοών 
τους όποίους δ βασιλεύς ούτος είχεν, ή 
χώρα έκαλύφθη ύπό κόπρου καί εμενεν 
ακαλλιέργητος. Ό  Ηρακλής άνέλαβεν 
έπ ι μισθφ νά καθαρίση αυτήν, στρέψας 
τοΰ Μανιοΰ τό ρεΰμα .Ά λλ’ δ Αυγείας μετά 
τούτο ήρνήθη νά δώση τήν ύποσχεθεΐσαν 
αμοιβήν· έκ τούτου δέ προέκυψε πόλεμος 
}«ταξυ αύτοΰ καί τοΰ Ηρακλέους. Οί 
Ηλεϊοι, Ιχοντες συμμάχους τούς Πυλίους 

και τους Πισαίους, άντέστησαν κρατερώς 
το κ α τ ’ άρχάς, ά λλ ’ έπ ί τέλους ήττήθη - 
σαν, ή χώρα των κατελήφθη ύπό τοΰ 
εχθρικού στρατοΰ καί ό Α υγεία ; έγεινεν 
αιχμάλωτος τοΰ υίοΰ τής ’Αλκμήνης. 
Ιότε δε ενεκεν τής φθοράς, ήν ύπέστη- 
σαν οί άνδρες έν τφ  πολέμιρ, α ί Ή λεϊα ι 
γυναίκες ηΰχήθησαν τή  Ά θηνά χι·ήσαι 
παρα νζ ίχ α  Ι τ ε ιό ά χ  μ ιχ θ ώ σ ι το ίς  ά νύρά σ ι 
κα ί πραγματωθείσης τής εύχής των οί 
Ηλείοι άνήγειραν βωμόν τής Ά θη^άς 

Μ ητρός....'. Μετά καιρόν κατά  τήν κάθο
δον τών Ήρακλειδών είς Πελοπόννησον, 
οί Ή λεϊο ι παρεσκευάσθησαν όπως άπο- 
κρούσωσιν αυτούς τής χώρας τω ν. Ά λ λ ’
έπελθουσης συνεννοήσεως μεταξύ τών άν-
τιμετώπων στρατών, ,ή τύχη τής χώρας 
ανετέθη είς χείρας δύο μαχητών, Δεγμέ
νου τοΰ Ηλείου καί Πυραίχμου τοΰ Α ί- 
τωλου. Μετά ίσχυράν πάλην ό Δέγμενος 
ήττήθη καί ή χώρα περιήλθεν είς τήν 
κυοιαρχίαν τοΰ Ό ξύλου, δστις κατά πα
ράδοξον τής τύχης τρόπον, άπό οδηγός 
μονοφθάλμου όνου έγενετο ήγειεών τών 
Α ίτω λώ ν .... Μετά τόν ”Οξυλον έβασί- 
λευσεν^δ υίός του Λάϊος καί μετά τού
τον ό Ίφ ιτο ς , συστήσας πάλιν  τούς ’Ο
λυμπιακούς αγώνας. -

Οί Ηλεϊοι καθ’ ολην τήν άρχαίαν πε
ρίοδον μέχρι τής επιδρομής τών Μακε- 
δονων διετέλεσαν είς αδιάλειπτου πόλε
μον πρός τούς γείτονάς των Πισαίους καί 
Αρκάδας περί τής ήγεμονίας τών έν Ό - ■ 

λυμ π ί*  αγώνων. Έ π ί Φ ιλίππου τοΰ Ά -  
μυντα προσεχώρησαν είς τήν συμμαχίαν 
τών Μακεδόνων καί ¿πολέμησαν μ ετ’ αυ
τώ ν κατά  τών Λακεδαιμονίων. Έ π ί δέ 
Αντιγόνου τοΰ Δημητρίου έτυράννησεν 
αυτούς Άριστότιμος ό Δαμαράτου, τόν 
οποίον μετά Ιξ μήνας έξεγερθείς ό λαός 
έφό^νευσε καί κατέλυσε τήν τυραννίδα...

Ηδη την κο ίλην'Η λιδα κατέχουσιν οί 
τρεϊς δήμοι Ηλιδος, 1 Μυρτουντίων καί 
Βουφρασιας, άριθμοΰντες περί τάς 15—  '

18 χ ιλ . κατοίκων. Τά χωρία εινε διε
σπαρμένα έδώ κ’ έκεί έν τή  πεδιάδι, μή 
απεχοντα άλλήλων πλέον τής '/2 ώρας. 
Οί κάτοικοι ασχολούνται είς τ,ήν γεωρ
γ ία ν , ^τήν κτηνοτροφίαν, γενικώτερον δέ 
εις τη ν καλλιεργίαν τή ς σταφίδος. Το- 
σουτο δέ είς αυτήν, ώστε μετά λύπης 
βλέπει τ ις  παραμελουμένους τέλεον σχε
δόν τούς δύο πρώτους παραγωγικωτέ- 
ρους καί εύεργετικωτέρους κλάδους καί 
δέν δυνατα ι είμή νά προσδοκ? τήν τε
λε ία ν  οικονομικήν καχεξίαν τώ ν νωρ ι- 
Χών. ΕΙνε μέν άληθές οτι διά τής στα- 
φιδος διετηρήθησαν καί ¿σχημάτισαν πε
ριουσίας, οί π λ ε ϊσ το ι.. .  άλλά  καί δ ι’ αυ
τής κατεστράφησαν. Ά πόδειξ ις ή οικο
νομική καχεξία  τώ ν τελευτα ίω ν έτών. 
Ό  χωρικός, περιορισθείς είς τή ν καλ- 
λιεργίαν τής σταφίδος, φυτεύσας τάς 
καλλιτέρας γα ία ς, παραμέλησα; τή ν κτη
νοτροφίαν, δέν συλλέγει πλέον τό ψω μί 
χα). τό  J d ih  τη ς  χ ρ οη .α ς  τ οι», δέν πω λεϊ 
τον λίνον, τόν αραβόσιτον, τήν βρώμην, 
την κριθήν, τά  αρνιά του κα τά  τόν Μάρ
τιον, τό μαλλ ί τών προβάτων του κα τά  
τόν Μά'ίον, ά λλ ’ αναμένει μόνον τόν Αΰ- 
ϊ 0υ,5το*· Έ κεί έξαρτφ όλα ; του τάς έλ - 
π ίδας, όλους του τούς πόθους, τήν πραγ- 
ματοποίησιν όλων το υ  τώ ν ονείρων. Καί 
έάν μία βροχή έπέλθγ καθ’ 8ν χρόνον ή 
μ α ύρ η  είνε τ ’ άλώ νι, έάν ή Γ αλλ ία  δέν 
τραβή ξη  π  ρ ά μ μ α , μένει μέ ¿σταυρωμένα; 
χείρας,υποθηκεύει ό ,τι κα ί άν έχν), χρεώ- 
νετα ι, χρεώνεται καί ύπείκει ε ίς 'τ ά  νεύ- 
Μ,ατα  ̂ ασυνειδήτου έμπορου. Ό  χωρικός 
δέν εινε πλέον αυτεξούσιος, εινε σχΑάβος !
' Γενικώς έξεταζόμενοι οί χωρικοί εινε 

ευφυέστατοι, .προσηνείς κα ί -φιλόξενοι 
εύάγωγοι καί φιλομαθείς. Έ χουν δέ τήν’ 
ψιΛ υτιμία ι·, τήν σπατάλην δηλ. τοΰ χρή
ματος είς ά νώ τατο ν βαθμόν άνεπτυγμέ- 
νην πάσα αύτοΰ φειδώ καλείτα ι ψιΛαργτ
ρ ία . Τό μόνον, τό όποιον εχει, καί δι
κα ίως νά τούς κατακρίνγ τ ις , είνε ή ροπή 
α υτώ ν πρός τά  κομματικά πάθη. Καί 
εις τό έλάχ ιστον χωρίον, τό αριθμούν 10  
μόνον ο ίκοχενείας, είνε αδύνατον νά μή 
ίδγ τ ις  τούς μέν ασπόνδους έχθρούς τών 
δέ,  ̂κα ί ένφ τήν προτεραίαν εινε έτοιμοι 
νά άλληλοσφαγώσι σχεδόν, άρκεί μία 
συνεννόησις τώ ν αντιθέτων κομματαρχών 
κα ί γ ίνοντα ι αδελφικοί φίλοι. Ε ίνε, βλέ
π ετε , άλλότριον τό μίσος, τό όποϊο’ν α ι
σθάνονται πρός άλλήλους, παρείσακτον... 
Σπανίως έξετάζει ό χωρικός ποίος είνε ό 
κυβερνήτης τής πατρίδος, άλλά  πάντοτε 
ποίον άκολουθεΐ ό άρχηγός του. Ε π ιθυ 
μεί νά ίσχύγ δ άρχηγός του, δ ιότι νομί
ζει ότι όταν ίσχύγ ό τοΰ αντιθέτου κόμ
ματος, δέν είνε ελεύθερος, άλλά  δούλος. 
•••Είνε λυπηρόν νά ίδν) τ ις  διά ποιας ά - 
διαφορίας, διά ποίας άγνωμοσύνης άμεί- 
βουσιν αυτούς οί κατά  καιρού; ίσχύοντες 
πολ ιτ ικο ί τή ς χώρας, οί μεγάΛ οι κα ί μ (-  
*ρο ί ώς καλεϊ ό λαός τούς βουλευτάς 
καί δημάρχους του. ’Εκτός- τή ς μεγάλης 
έθνικής όδοΰ, ή δποία συνέδεσεν όλίγι- 
στα^ τών χωρίων καί ή δποία Ιμεινεν α
τελή ς— ενεκεν οικονομικών λόγω ν— οϋδε- 
μ ία άλλη υπάρχει καθ'όλην τήν εκτασιν
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τών τριών δήμων. Κ ατά τόν χειμώνα όχι 
μόνον άπό τοΰ ένός είς τό άλλο χωρίον, 
άλλ ’ έντός αύτών δέν δύναταί τ ις  νά βα- 
δίσιρ ¿λευθέρως χωρίς νά  κινδυνεύγ νά 
πνιγϊ). Φροντίζουν όμως οί άνθρωποι νά 
τούς προπωλούν ώς πρόβατα δ είς είς 
τόν άλλον κα ί νά τούς έπ ισκέπτωντα ι 
μόνον κατά  τάς παραμονάς τώ ν έκλο- 
γών ΐνα  εξάπτουν τήν χολήν των καί 
τούς κάμνουν νά άλληλοσφάζω ντα ι... Τό 
παρήγορον εινε ότι οί χωρικοί ήρχισαν 
κάπως νά τούς έννο οΰν !...

Έδώ εφθασα χθες τό Ισπέρας βρεγμέ
νος, κατακουρασμένος. ‘Ο ίππος μου ά - 
πέκαμε διερχόμενος τάς τελματώδεις δ- 
δούς· δύο φοράς μετεβλήθη είς ζ^ον νη- 
χη τικύν ... Διήλθον διά τώ ν χωρίων, τά  
δποία εβλαψεν ή πλήμρ.υρα τοΰ Πηνειού. 
Έ κ τούτων τό Κάτω Καβάσιλα έπαθε 
τήν μεγαλειτέραν βλάβην. Τό χωρίον διαι
ρείται είς Ε πάνω  Καβάσιλα,κείμενον έπί 
λοφίσκου καί αριθμούν περί τά ς 2 0  οι
κογένειας κα ί Κάτω Κ αβάσιλα, μ εγαλεί- 
τερον, αριθμούν περί τάς 60  κα ί κείμε
νον παρά τήν έθνικήν όδόν. Ό  ποταμός 
ρέει μόλις 5 ' τής ώρας άνω τώ ν χωρίων.

Τήν πρωίαν τής Δευτέρας— 30 Δεκεμ
βρίου— οί χωρικοί ήκουσαν τόν ποταμόν 
βοίζοντα, ώς πολυπληθές έργαστήριον 
μετάλλων καί ήρχισαν νά άνησυχώσιν. Είς 
τάς 2  μ .μ . είδον είς τήν όχθην άνερχόμε- 
νον γαλακτώδη τινά  άφρόν ώς κοχλάζαν 
δδωρ άνω τών χειλέων χύτρας, όστις α ετ ’ 
ολίγον ,ΰπερπηδήσας τήν όχθην έτράπη 
άκατάσχετος, ώς έπάλληλοι χιονοστιβά
δες, είς τό χωρίον. Οί χωρικοί περιδεείς 
εσπευσαν πρός τά  'φ η^ώ ματα ' α ί γυναίκες 
έφώναζον, εκλαιον καί Ιφευγον, ώς δειλά 
πρόβατα πρό ά γέλη ; λύκων. Τό ϋδωρ ε- 
φθασε ταχέως είς τό χωρίον, εκοψε τάς 
ποώτας οικίας, έχύθη είς τά ς όδούς, έπέ- 
πεσεν έπί τώ ν υψωμάτων καί μή δυνηθέν 
νά άνέλθη έκυμάτισε καί ήρκέσθη, λεΐχον 
τούς πόδας τω ν, ώς κλέπτης μή δυνηθείς 
νά άναρριχηθή είς τόν τοίχον μένει ΐνα 
άναλάβγ δυνάμεις. Τό ύδωρ παρέσυρεν έν 

Ε τή δρμή του πρόβατα, κομμά, καθέκλας, 
νήματα , σανίδας άγνωστον πόθεν, καί 
τά  Ιφερεν, ώς ’λ·ρόφυλα, άνω τής θολής 
έπιφανείας του . . . Τρία πα ιδ ία , τών ό
ποιων τ ά  πρόβκτα παρέσυρεν, έμενον με
μονωμένα έπί. μιάς γηραιάς ελα ία ; ή δ
ποία άντέστη είς τή ν δομήν τοΰ γεύμα
τος. Έκραζον βοήθειαν ! ά λ λ ’ ούδείς τά  
ήκουεν· οί χωρικοί ήσαν όλοι είς σύγχυ- 
σιν κα ί απελπ ισ ίαν . . .

Τό ύδωρ δέν έκινεϊτο πλέον, δέν I- 
κυμάτιζεν· έρρυτιδοΰτο ή εύρεϊά του έ- 
πιφάνεια , ώς μέτωπον σκυθρωπάζον καί 
έφαίνετο όμοιον πρό; μεγαθήριον, τοΰ 
όποιου μόνον τό άσθμα α ισθάνετα ι τ ις . 
Οί άνδρες τό παρετήρουν μέ έσταυρω- 
ρ-ένας χείρας καί έφρ ιττο ν α ί γυνα ί
κες έσταυροκοποΰντο καί εσφιγγον έν τή  - 
αγκάλη τά  τέκνα των σπασμωδικώς,... 
Ά λ λ ά  υπάρχουν κα ί άνθρωποι., ο'ίτι- 
νες κατά  τήν ώραν τοΰ κινδύνου απο
κτούν μετά τό πρώτον ρίγος τοΰ φό
βου ολην τήν ψυχραιμίαν τω ν, γ ίνοντα ι 
κύριοι εαυτών. Πολλοί τώ ν χωρικών α

ποφασίζουν νά  παλαίσουν πρός τόν έξωρ- 
γισμένον γείτονά τω ν, νά τοΰ διαμφισβη- 
τήσουν ό ,τ ι δέν κατέκτησεν εντελώς. 
’Εξάγουν άπό τούς σταύλους τούς βόας, 
διά τών οποίων έσκέπτοντο νά κάμουν 
τήν οψ φ ζά  κατά  τόν Α πρίλ ιον, τούς ίπ 
πους, διά τώ ν όποιων θά έκαμνον τ ά  ά- 
γώ γ ια  τόν Α ύγουστον άλλά  δέν Ιχουν 
τοπον νά τούς προφυλάξουν. Παντού 
είσεχώρει τό ύδωρ· τά  ζφ α  ήπείθουν πρός 
τους κυρίους τ ω ν  ήκουον τήν βοήν έκεί- 
νην, εβλεπον τά  δόλια ΰδατα κα ί έστε- 
νοχωροΰντο· οί ίππο ι έχρεμέτιζον, έ - 
κλώτσουν· οί βόες ετεινον τήν κεφαλήν 
προς όλα τά  σημεία τοΰ δρίζοντος, έκί- 
νουν τούς ρώθωνας καί ώσεί ήσθάνοντο 
τόν κίνδυνον, εβαλλον τόν βαρύν κα ί δ ια- 
κεκομμένον μυκηθμόν τω ν . . . Οί χωρικοί 
τά  έδεσαν είς Ινα πάσσαλον, άλλά  τό 
υδωρ εφθασεν έκεί, τά  έδεσαν είς μίαν 
έλα ίαν, έπ ί ύψώματος, κα ί έκεί άνήλθε· 
τά  έδεσαν είς τή ν συκήν, τούς κατέφθα- 
σεν . . . Έτράπησαν τότε είς ύβρεις καί 
βλασφημίας, ένίοτε είς τά μ μ α τα , ώς ναΰ- 
τα ι κατά  τήν ώραν τής θυέλλης,κα ί ά- 
φήκαν έλεύθερα τά  ζώα. Έ πρεπε νά σκε- 
φθώσι δι1 έαυτούς. Τό ύδωρ πάντοτε ηΰ- 
ξανεν, Ινώ ή ήμέρα ήλαττοΰτο  καί μαζή 
μέ αύτήν ήλαττοΰτο  καί τό θάρρος τών 
ατυχών. Τό ύδωρ καί τό σκότος κρύπτουν 
πολλά  μυστήρια' τ ί  θά έφαίνοντο, πού 
θά Ιμενον, πού θά έπροφυλάσσοντο μέ- 
νοντες είς τή ν διάκρισιν τώ ν δύο ¿κείνων 
φοβερών στο ιχείω ν! . . .

Τά πα ιδ ία  έκραζον άπό τή ς έλ α ία ς :
—  Βοήθειαν ! βοήθειαν !
Το ύδωρ περιέσφιγγεν, ώς άργυροΰς 

κρίκος, τόν γηραιόν ύπόλευκον κορμόν 
τής έλα ίας, ανέβαινε σιγά, ώς άποκαμών 
ναυτοπαις έπί τοΰ ίστοΰ, ήγγισεν ήδη 
τούς χαμηλότερους κλάδους, καί έβρεξε 
τους πόδας τω ν. Τά πα ιδ ία  άνήλθον είς 
ύψηλοτέρους κλάδους, συνεσπειρώθησαν 
έκεί, ώς στρουθοί, δέν άνέπνεον διά νά 
ήνε έλαφρότερα" άλλά  οί κλάδοι έκλινον 
ολίγον κα ί πάλιν  εύρέθησαν είς τή ν αυ
τήν θέσιν. Καί τά  πτω χά  έφώναζον .

—  Βοήθειαν! βοήθειαν!
—  Δέν πάει κανείς νά τά  γλυτώ ση ; 

λεγει είς Εερεύς προσερχόμενος είς όμιλον 
χωρικών. Θά κάμετε μεγάλο ψυχικό, 
βρέ πα ιδ ιά  ! . . .

—  Πού νά πάη, παπά  μου· δέ βλέ
πεις πώς ίρχετ’ ή λαμπάδα, σάν άγριω- 
μένο άλογο.

Ό  ιερεύς έπλησίασε τό ύδωρ άργοβα- 
τώ ν, στηριζόμενος έπ ί τή ς υψηλή ; άγρο- 
τιχής βακτηρίας του ώς Μωΰσής έ'τοιμος 
νά πλήξη τήν Έρυθράν θάλασσαν. Έ πε- 
σκόπησε διά τοΰ ζωηρού βλέμματός του 
τα  υδατα. Ειδε τήν έλα ίαν, έπ ί τής ό
ποιας Ιμενον τά  τρία πα ιδ ία , τρία άθώα 
π λά ίμ α τα  τοΰ Θεού, καί εΰθύς, ώσεί κα
ταληφθείς ύπό θείας τινός ιδέας, άναρτά 
απο τίνος κλάδου τό καλυμμαύχιόν του, 
ρίπτει μακράν τά  ίερά ενδύματά του καί 
πηδφ είς τό ύδωρ.

—  Τά πα ιδ ιά ! άν είστε Χριστιανοί' 
τα  πα ιδ ιά ! έφώνησε πρός τούς χωρικούς.

Οί χωρικοί συγκινοΰνται πρός τήν φω

νήν τοΰ ίερέως, θαυμάζουν τήν πράξίν το<* 
κα ί δύο καλά  παλληκάριά  τόν ακολουθούν 
εύθύς.Ό  ίερεύς έξετάζων διά τής ^άβδου 
τήν γήν προχωρεί ολίγον κατ’ ολίγον, 
ΐσ τα τα ι μικρόν ΐνα  κρατηθη κατά  τής 
δρμής τοΰ γεύματος καί πάλιν προχωρεί 
. . . .  Ή  λευκή κα ί σεβασμία γενειάς του 
καλύπτει, ώς οθόνη λειομετάξης,τό  δασύ 
στήθος του· ή άφθονος κόμη του κυμαί
νετα ι μεγαλοπρεπώς έπ ί τών ώμων του, 
οί οφθαλμοί του προσηλοΰνται μετά γλυ- 
κύτητος έπ ί τής έλα ία ς, ή τ ις  έλκύει αυ
τόν, ώς μαγνήτης· 6λα  τά  περί αυτόν 
εινε ξένα- ή έλα ια  έκείνη μέ τούς πρασί
νους κλάδους καί τό φορτίον της εινε ή 
Έδέμ τοΰ ίερέως.

Οί χωρικοί ειχον παυσει τάς πρός σω
τηρίαν τω ν προσπάθειας καί ήκολούθουν 
δ ιά  τοΰ βλέμματος τόν. ίερέα, άνυπόμο- 
νο ι, άσθμαίνοντες· α ί γυναίκες έσταυρο
κοποΰντο.

Ή  πλήμμυρα αυξάνει έν τούτο ι;· τό 
ύδωρ έβόϊζε, παρέσυρε κορμούς δένδρων 
ογκώδεις.

—  Φυλάξου, παπά  μου! φωνάζουν α ί
φνης οί χωρικοί.

Καί συγχρόνως μέ τήν φωνήν όζώδης 
κορμός δένδρου π λή ττε ι έκ τώ ν όπισθεν 
τόν ίερέα καί παρέρχεται άνωθέν του τα 
χέως, μεγαλοπρεπώς, ώς ταχύπλοος φρε
γ ά τ α .  Ό  ίερεύς δέν φα ίνετα ι π λ έο ν  οί 
χωρικοί ταράσσονται, πτυουσι το υ 
κα ί συσφίγγουσι τού ; γρόνθουςτων άπει- 
λοΰντες τόν κορμόν τοΰ δένδρου' «Ε γυ
να ίκες, θρηνούν φωνάζουν κα ί τραβούν 
τ ά ς  παρειάς τω ν έπ ί τή  συμφορά. Οί 
σύντροφοι τοΰ ίερέως Ϊσταντα ι εύθύς ανα
ποφάσιστοι, πεφοβισμένοι καί σκέπτονται 
νά  στρέψουν οχίσω.

Καί τ ά  πα ιδ ία  κλαίουν έπί τής έλαίας 
κα ί φωνάζουν.

—  Βοήθεια / μή μάς άφίνετε !
Ά λ λ ’ εύθύς στεναγμός άνακουφίσεως

έξέρχεται τοΰ στήθους τών χωρικών. Ό  
ίερεύς γαλήνιος, σοβαρός, μέ κόμην καί 
γενειάδα άποστάζουσαν ύδατος, άνεφάνη 
άνω τών ύδάτων κινών τήν κεφαλήν ώς 
χήν άποτινάσσουσα τό ύδωρ τών πτερύ
γων τη ς, πλησίον τής έλαίας. Οί σύν
τροφοί του ένθαρρύνονται, πλησιάζουν, 
λαμβάνουν τ ά  πα ιδ ία  κα ί προπορευομέ- 
νου τοΰ ίερέως έξέρχονται καί τ ά  παρα
δίδουν σώα είς τούς χωρικούς καθ’ ήν 
ώραν τό ύδωρ φθάσαν τόν κλώνα , όπου 
ειχεν άποθέσει τό καλυμμαύχιόν του, 
παρέσυρεν αυτό μακράν μετά πείσματος, 
ώσεί έκδικούμενον διότι τ φ  έπήρε τά  
πα ιδ ία . Ά λ λ ά  ταυτοχρόνω; ά κ τ ί ; πλέον 
διελθοΰσα όπισθεν μεγάλου νέφους, έρρι- 
ψεν έπί τής διαβρόχου κόμης τοΰ ίερέως 
χρυσοϋφές κάλυμμα έξ άδαμάντων καί 
μαργαριτών . . .

‘Ο άξι,ος ούτος ίερεύς ονομάζεται Πα- 
πά-Π αναγιώτης . . .

Ανλρεας Δ. Καρκαβιτςας

("Επεται συνέχεια )

ί
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Η ΚΑΤΑ Μ  ΜΕΛΑΡΩΝ
Ε Κ & Τ ?Α Τ Έ |Α  ΤΟ ΥΡΚΟ Ν ;

(κ^ρΐ -τί» ¡¿896»όχτ[ΐ»ντοίΤ Π άσχα του 1823)

(Συνίχϋα· ί ί ί  α ι Χ .  68)

’ Ηδη λοιπόν δφε ό οθωμανικός στρα
τός παραμονεύει έν τή  δασώδει τών Βό- 
ρων κοιλάδι, όπως τήν Ιπομενην νύχτα 
του Πάσχα έπιπέση κα τά  τώ ν Μελάμπων 
καί καταστρέψρ καί. έξανδραποδΐσγ αυ
τ ά ; ,  δέον-, πρός πληρεστέραν κατανόησιν. 
τώ ν  όσον ου πω ένταΰθα συναφθησομένων, 
μαχών νά περιγράψ.ωμεν τήν θέβινΛ έν $ 
«ύ τα ι κεϊντα ι.

Παρά την νοτίαν τής Κρήτη; πλευ
ράν, καί πρός άνατολάς τής Ιπάρχίας 
Λάμπη; ύψοΰτα.ι τό όρος Βουβάλα, ύψη- 
λότερον κατά. τ ι  του Υ μ η ττο ύ , κεκαλυμ- 
μένον ύπό αμπελώνων, κήπων καί έλα ιώ - 
νω ν .Έ π ί τής κορυφή; αύταΰ περίπου κεϊν- 
τ<χι α ί Μελάμπα.ι, άπέχουσι δέ του. Ηρα
κλείου, οθεν Ιζευξεν ή κα τ’ αυτών στρα
τ ιά  τών Τούρκων, τεσσαράκοντα οκτώ 
μ ίλ ια , από Βέ τής δέσεως Βόρους, Ινθα. 
έλθοΰσα ή στρατιά αϋτη ; ενεδρεύει νυν 
κα τ’ αύτώ ν, οκτώ  μ ίλ ια , του. δέ Ν τιπα- 
κίου,ένθα ειχον οί Τούρκοι ούτοι φρουράν, 
Ιχ τά  περίπου μ ίλ ια . Κ εϊνται δε καί α ί. 
τρεις αυτα ι Ιχθρικα| θέσεις πρός άνατολ,άς 
τών Μελάμπων.

Ό  κατά τό 18.21. πληθυσμός αύτών 
άνήρχετο εις δύο χ ιλιάδας κα ί πε.ντακο- 
σίας έζήκοντα ψυχάς, οί.δέ δυνάμενοι νά 
όπλοφορώσιν έξ  αύτών άνδρες άνήρχοντο 
είς τετρακοσίους τριάκοντα,. Ειχον Βέ δύο 
δπλαρχηγού; τόν Ν,ικόλ. Μ παγιάρτην , 1 
καί τόν Γεώργ. Φωτάκην.

1 Ό  Ν. Μ παγ’άρτης διετηρήβη έν τή  άρχηγίςι 
86ο μόνον έτη  καί μήνας τρεΤς, Μ ετά τάς αλ
λεπαλλήλους νίχας τώ ν Ε λλή νω ν , εστάλη παρά 
του Αΰτοχράτορος τή  α ιτήσει τώ ν  ’Ο θωμανών,
8 Χουσείν Βέης, δ έν Μ εσολογγίω «Ττα 'ρονευ- 
θείς, εχω ν ύ π ’ αυτόν ένδεκα χ ιλιάδας ’Αλβα
νών καί μ ετ’ οΰ πολύ έτέρα ές ’Αράβων στρα
τ ιά  έκ δεκαπέντε χ ιλ ιάδω ν συγκείμενη πρός 
βοήθειαν τών. Τούρκων τή ς  Κρήτης' ώς έκ το ί 
δγκου καί τής ισχύος του εχθρ ικο ί στρατοί καί 
ώς έκ ’ τή ς έπηρείας το ίβαρ έω ς επελθόντος χ ε ι- 
μώνος, ή επανάστασ ις περί τά  τέλη του 1823, 
ίξησθένησε καί τό πλήθος τώ ν  'Ε λλήνων μ α 
χ η τώ ν  ήραιώθη εν «ολλο ϊ«- μόνον δε διακεκρι
μένοι όπλαρχηγοί ύπό δεκάδων σ τρατ ιω τώ ν α
κολουθούμενοι περιήρχοντο ένοπλοι ε ίς  τά ορη, 
άχρις ού άνέλαβε πάλ ιν  ή επανάστασ ις καί 
ύ π ’ αύτώ ν εγενικεύθη κα ί έξηπλώθη έρ ' όλης 
τή ς νήσου. Έ ν  δέ τ φ  μεταξύ τούτιρ, ήτο ι τόν 
Φεβρουάριον τ ο ί  1824 του Χουσείν Βέη έπεο- 
χομένου εις Μ ελάμπην, ό οπλαρχηγός. Ν. Μ πα- 
γλάρτης συνελήρθη απροόπτως, οστις καίπερ 
προσποιούμενος υποταγήν δεινώς έμαστιγώθη 
ύπό τ ο ί  Χουσείν ινα μαρτυρήση τούς άποδράντας 
καί έχοντας όπλα έκ τών, Μ ελαμπαίων. Ό  δέ 
Γ . Φωτάκης εκφυγών, τούς. όνυχας, α ύ το ί έξη- 
κολούθει δπλαρχηγός <3ν κάθ’ ολην τήν εμπό
λεμον δεκαετίαν τή ς Κ ρήτης, μόνος συνεχ ίζω » 
ετ ι τό Ιργον του καί κατά τή ν  έπανάστασιν 
τ ο ί  1841. Ε ίνα ι δε παραδειγματική καί θαυμά
σ ια  ή  εύ«τ*§β ιμ  καί πρός μ ιρτμρίαν τώ ν όπλων 
άρνησις τ ο ί  όπλαρχηγο ί Ν. Μτ-αγ^άρτη, καθ' 
ότι έν<ρ ύπέστη  τριακοσίους πεντήκοντα ρα- 
βδισμούς, δτε δύο εναλλάξ έμάστιζον' αύτόν, 
κα ί ώς νεκρός άρεθη έπ ί τής γής, ούδένα τών 
άποδράντων καί ουδέν, ούδενός έμαρτύρησεν 
όπλον.

Έ νώ λοιπόν, ή οθωμανική στρατιά, νύ- 
κ^ωρ ηλθεν είς τό χωρ,ίον Βορού, έν δέ 
τ.ή. ήμέρ.ρρ τον μκγάλ.ου Σαββάτου τή ν  
άλυσσον τής αίχ'μαλω σ.ία; καί τή νμ ά χ α ι-  
ραν τοΰ δημίου κατά. 2 ,560. ψυχών λά
θρα. έκ,ίϊ έχάλκβυε, κα ί ένφ  πρηντίθετο. 
νά περιτυλίξγι κατά  το  μεσονύκτιον του. 
Πάσ^.α καί καταπλακώσει ούτως είπεϊν, 
ώς σμήνος, μελισσών, έν τήκυψέλγΐ) τό α
νωτέρω πλήθο,ς τώ ν Μελάμπων έντόςτών 
έκκλη«ιώ.ν κατά  τήν τέλεσιν τή ς λειτουρ
γ ία ς , οί Μ ελαμπαϊοι έν. πλήρει άγναίφ 
τ ή ; το ιαύτης κα τ’ αύτών έ.πιδρομής δ ι« -  
τελοΰ.ντε;, άφόβως κα ί άμερίμνω; ένη- 
«χολούντο ε ίς 'τ ά  ίδ ια  αύτών έργα, καί 
έ.π.ειδή ειχον άκράδαντον π ίστ ιν  ότι πάν
τως ήθελεν εύρεθή είς τουλάχιστον χρι
στιανός |κ τών ύπ.οτεταγμένων πέντε έ- 
παρχιών, δι’ ών διήλθεν ό έχθρός καί |ν 
α ί ;  νυν διημερεύει κα ί κα τ ’ αύτών ένε- 
δρεύει, νά  σπεύστι έν το ιαύτφ περιπτώσει 
νά τούς προειδοποίηση, ού μόνον τούς έν 
τοϊς αγροί; ποιμένας, ζευγ ίτας καί άλ
λους καλλιεργητά ; των Βέν άνεκάλεσαν 
— καί οί τοιοΰτοι δηλαδή οί έν τοίς άγροΐς 
διανυκτερεύοντε; καί νυν έτ ι αποτελούσε 
τό,πέμπτον τού όλου τώ ν Μελάμπων πλη 
θυσμού—  άλλά  καί προφυλακήν μακράν 
Ινός μιλίου τώ ν Μελάμπων Ιθεώρουν πε
ριττόν διά τόν άνωτέρω λόγον νά προτά- 
ξωσιν, ώστε καθ’ ήν ώραν οί εχθροί έσφυ- 
ρηλάτουν τόν κ α τ ’ αύτ.ών πέλεκυν, ο-ύτοι 
κατεγί.νοντο είς τήν πρ.οπαρασκευήν καί 
προετοιμασίαν διά τήν είς αύριον μεγά- 
λην τού Πάσχα έορτήν. Κ’ οί μέν άνδρε; 
έσφαττον το ύ ; άμνού;, έξέκαιον τόν κλί
βανον διά τού ; άρτους, α ί δε σύζυγοι έ- 
λεύκαινον . τ ά  ένδύματα κ « ί  ηύτρέπιζον 
τόν οικον κα ί α ί παρθένοι Ιλουον. χαρίεσ- 
σαι τήν κόμην, καί Ιψαυον μειδιώσαι 
τά. στολίδια τών έορτών καί τά  τραγω
δία του ές αυριον χοροϋ ίλαρά καθ’έαυ- 
τά ς άνεπόλουν.

’Ενώ λοιπόν ούτως ειχον παρ’έκατέριρ 
τώ ν έχθρών τά  πράγματα, έν τή  μεσημ
βρία του μεγάλου Σαββάτου, αίφνης ή λ - 
θεν είς.Μ ελάμπην ό Γ. Φωτάκης, έπανα- 
κάμπτων έχ Μυλοποτάμου, Ινθα πρό δύο 
ήμερών είχε μεταβή πρός συνάντησιν τής 
Βουλής τών Κρητών, ή , ώς έλέγετο τότε 
τοΰ Κρητικού συμβουλίου, προσκαλέσας 
δ’ αμέσως τούς προκρίτους του χωρίου 
ε ίπε τά  έξής·

«Τήν προτεραίαν νύκτα ήλθεν άνθρω
πός τ ις  είς τήν Βουλήν, οστις κ α τ ’ έπ ι- 
φάνειαν τοϋρκος Μεμίσης τονομα, λάθρα 
δέ χριστιανός ών, είπε τοϊς βουλευταίς 
ότι ά στρατός τυΰ Η ρακλείου έτοιμάζε- 
τα ι νά έξέλθφ τοΰ φρουρίου Ισπευσμέ- I 
νω ς, όπως είσβάλνι καθ’ ένός τών έπανα- 
στατημένων έπαρχιών, άλλά  έν. τούτο ι; 
έλεγεν ότι ήγνόει καί κατά τίνο ς.’Επειδή 
δ’, ήμεϊς εύρισκόμε.θα είς τά  πρόθυρα τώ ν 
πρός νότον έπαναστατημένων,αν καί πεν- 
τήκοντα^ μ ίλ ια  μακράν τώ ν ’Ηρακλειω
τώ ν, τούτων, τούρκων, ανάγκη όμως νά 
λάβωμεν διά πάν Ινδεχόμενον κατάλληλα  
μέτρα. Συσκέψεως δέ γενομένης, άπεφα- 
σίσθη νά σταλή παραχρήμ« . προφυλακή 
έκ δέκα άνδρών τρία μ ίλ ι*  μακράν τών

Μελάμπων παρά τον ποταμόν τοΰ άγίου 
Γαλήνη« ήτοε είς τόν Πόρον τοΰ Σκοίνου. 
Κ « ί άμέσως ό Γρηγόριος Φωτάκης, είς δν 
ώνετέθη ή έντολή α ύτη , παραλαβών τόν 
Χριστοφόρον-, τόν Μάμαλον, τόν Μπερ- 
γαδήν, τόν Μακρήν, τόν Φασιάτήν κλ. 
Ισπευσε κ·»1· κατέλαβε τή ν  δρισθείσαν 
σκοπιάν (είς τόν Πόρον τοΰ Σκοίνου) περί 
τήν δύσιν τοΰ ήλίου, κα ί καθ’ ήν π ε ρ ί
που ώραν 6 έχθρικός- στρατός προύτίθετο 
νά έξ,έλθη τή ς δασώδους κοιλάΒος, δύο 
ώρας μακράν ουσης, κα ί νά ζεύξγ 'κατά 
τώ ν Μελάμπων. Πριν όμως ή προφυλακή 
αύτη κατάλάβγι τή ν σκοπιάν, 4 Γρηγό
ριος προ-νοών περί ένδεχομένης Ιξ· απάτης 
παρελάσεως τών έχθρών, καθότι ήΒύναντο 
καί έξ άλλου μέρους νά  διελθωσι κα ί 
λαβών ύπ ’ δψει τή ν άκαταμάχητον τών 
στοιχείων φύσιν, τούτέστι τά ς  πνοάς 
τών άνεμων τό σκότοςτής νυκτός, έσπευ- 
σεν.ένφ οί προφύλακες ήρχοντο νά κατα- 
λάβωσι τή ν ρηθεΐσαν σκοπιάν κα ί ήλθεν 
είς τή ν  μάνδραν του,-Ιν ή είς τώ ν  έπτά 
αδελφών, ό μικρότερος τήν ήλικ ίαν Δημή- 
τριος οστις είσέτι ζή  έφύλασσε τό ποίμνιον 
αύτώ ν, ένταΰθα δέ έλθών τόν κατέστησε 
προσεκτικόν παραγγέλλων αυτφ· νά  έφο- 
δεύφ έπ ί τής μάνδρας Ικείνης δι’ όλης τής 
νυκτός· έν ή δέ περιπτώσει ήθελεν ίδεΓ ή 
ακούσει άχευκταΐόν τ ι ,  ε ίτε  έξ έχθρών, 
ε ίτε  έκ τής σκοπιάς νά σπεύση έν· τάχει 
νά άναγγείλφ  τοΰτο τοϊς όπλαρχηγοΐς, 
όπως μή απροόπτως καταληφθώσι τά  
γυναικόπαιδα ύπό τώ ν έχθρών, οί δέ άν
δρες όπλισθώσι πρός πόλεμβν. Καί τω 
όντι ήευστοχω τάτη  τοΰ Γρηγορίου αύτη 
πρόνοια άφ’ ένός, άφ’ Ιτέρου δέ ή τοΰ 
Δημητρίου έπαγρύπν.ησις κα ί ταχύτης 
Ισωσεν έκ τοΰ έπικειμένου- ολέθρου δύο 
χ ιλιάδας ψυχών, ώς θέλομεν ίύε ϊ, α ΐτινες 
άλλως άπώλοντο . Έ ν τούτοις καθ’ ήν 
ώραν οί φύλακες κατελάμβανον τήν έπί 
τοΰ βράχου σκοπιάν, οί έχθρρί έτίθεντο 
είς κίνησιν κα ί προύτίθεντο νά ζεύξω- 
σιν ϊνα  διέλθωσι πρό αύτώ ν, διαιρεθέν- 
τες είς δύο φάλαγγας, ώς είχον προσχε
διάσει, εξ ών ή μία έκ πέντε χιλιάδων 
ώφειλε νά διέλθφ πρό αύτώ ν, ή δέ έτέρα 
έκ τριών χιλιάδων άνδρών πρός βορράν 
κα ί δύο μέλια μακράν τούτων. Οί εχθροί 
έν τούτοις ήρζατο προχωροΰντες τήν 
τρ ίτην μετά τήν δύσιν τοΰ ήλίου ώραν 
κατά  τώ ν Μ αλαμπαίων, δτε μετά όδοι- 
πορείαν δύο ώρών φθάνοντες, ήλθον, π α - 
ρήλθον πρό τής σκοπιάς καί ούδέν Ιγνω - 
σαν οί φύλακες περί αύτώ ν, καίπερ έν I- 
γρηγόρσει διατελοΰντες.

Οί εχθροί έμπλησθέντες θράσους, ώς 
έκ τής έπιτυχοΰς τοΰ στενοΰ Βιαβάσεως, 
ενθα πάντες ύπόπτευον προσβολήν,άνήρ
χοντο γαυριώντες τάς ύπωρείας τώ ν Με
λάμπων· οί δέ φύλακες ήγνοκότες, καί 
ολως ανίδεοι τή ς τούτων διαβάσεως ό
πισθεν τών Ιχθρών- ύπολελειφότες διετέ- 
λουν; έν πλήρει αταραξία φρ.ονοΰντες οτι 
άλανθάστως καί ακριβώς έκπληροΰσι τήν 
άνατεθεϊσαν αύτοϊς εντολήν. Καί είναι 
μέν αληθές δτι ήγρύπνουν ούτοι, κα ί ού 
μόνον διηνεκώς έγρηγόρουν, άλλά  κο ί 
άπό τόπου είς τόπον έναλλάξ μετέβαινοϊ,·
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τούς λόφους, τά ς  δδούς, κα ί τήν παρα- . 
λίαν μετά προσοχής περιορώντες, ο ύχ ή τ- 
τον απέναντι τή ς κα τ’ έκείνην τήν νύατα 
δρμήτικής τοΰ- βορρά πνοής, ύψηλά νέφη. 
άνυψούση; έκ τής- έπί, τή ν παραλίαν έφη- 
πλωμένης πυκνής άμμου, τής· φοβεράς ή-, 
χοΰς' ήν έξέπεμπ.ον « ί  πέριξ φάραγγες, 
τοΰ βρόμου τώ ν κυμάτων, κα ί τοΰ. βα- 
θέος τής νυκτός σκότους, ή έπαγρύπνη- 
σις αύτη τώ ν φυλάκων ήφανίζετο, καί 
πάσα άκουστική κα ί διορατική αύτών. δύ- 
ναμις έξουδετεροΰτο καί άπεβάλλετο έν- 
τελώς.

’Ε ντούτο ις ένφ είς έξ αυτώ ν, 0Γ . Χρι
στόφορος, ήγέρθη ϊνα  είς άλλην μεταβή 
θέσιν, αίφνης οσμή καπνού έρχομενη έκ 
τών ούραγών τών Τούρκων, (κα ί τοΰτο 
άποδίδεται είς τή ν απέναντ ι θαυματουρ
γόν έκκλησίαν τοΰ άγίου Γ αλήνη),Ιπλη- 
ξεν, ούτως είπεΐν , τή ν όσφρησιν αύτοΰ, 
δτε αμέσως ήρζατο νά βο£ «οί Τούρκοι, 
για. τόν ενα Θεό, έπέρασαν, καΰμένοι, κ « ί 
δέν. τούς είδαμε, όφου! ήντα  ’πάθαμε, έ-. 
πήραμε ’ς τό  λαιμό μας τρεις χιλιάδες 
ψυχαΐς, άχι στραβάγρα μας »-«μωρέ, πώς 
τό κατέχεις;». Ιρωτώσιν οί άλλοι φυλα
κές «Μυρωδιά καπνού.’γροίκεψα« άπαντά  
δ Χριστόφορος. Τούτου τα ΰτα  είπόντος, 
οί λοιποί φύλακες μεθ’ δρμής κα ί έκστά- 
σεως άρπάξαντες τ ά  δπλα έχώρουν έπί 
τήν όδόν, ήν.οί έχθρ.οί δ.ιήλθον, άλλ’ έν I 
τούτοις λαβόντες ύπ ’ δψει οτι άν ό έχθρός ' 
έν συνόλιρ ή ένμέρει μένφ έτ ι όπισθεν αύ-. 
τών κα ί καταλάβφ τήν σκ-οπιά.ν τίθεντα ι 
είς κίνδυνον, άνακόπτοντες τό βήμα πε- 
ριέστρεφον τό βλέμμα άνά τούς λόφους 
καί είς τή ν όδόν καί διά τής όσφράνσεως 
έζήτουν τό ρεΰματοΰ άέρος, όπως συλλά- 
βωσι τή ν τοΰ καπνού οσμήν, ά λλ ' είς μά- 
την τά .π ά ντα , ή- όσμή τή  πνοή τών α
νέμων ά πεπτη , ούχ ήττον ή υπόνοια τής 
τώ ν έχθρών διαβάσεως λάθρα, προύξένει 
ρϊγος καί συνεκίνει αυτούς, Βιό έπανερχό- 
μενοι είς τή ν σκοπιάν έστειλαν ενα έξ αύ
τών τόν. Μάμαλον, ϊνα  ζητήσή ίχνη δια
βάσεως περί τή ν όδόν καί κατοπτεύει τάς 
δχθας τοΰ Ικεΐ παραρρέοντος ποταμού- δ 
Μάμαλος ήλθε, παρετήρησεν, άλλ ’ ίχνος 
ούδέν ε ιδ εν  οθεν. Ιπανήρχετο πρός τήν 
σκοπιάν, άλλά  πάντα  διέκοπτε τό βήμα.

Έ ν Βέ τή  διακοπή λάμψις μικρά καί 
άκαριαία έχύθη έπ ί τών οφθαλμών αύ- 
τοΰ. προήλθε δ’ αύτη έκ  τής προστριβής- 
τώ ν πετάλω ν τών. τοΰ Ιχθροΰ άλογων πρός 
τούς λίθους τοΰ ποταμού, προκατειλημ
μένος δέ έκ τή ς  οσμής τοΰ.καπνοΰ, Ιλα - 
βεν ύπ’ δψει κα ι τό. τοιοΰτον, δτι δηλαδή 
τήν. σπίθαν, έκπέμπουσιν έκ τής προστρι
βής τά· π έτα λα , καί έν τώ  άμα έπανα- 
κάμπτων Ικάλει κα ί τούς λοιπούς ποός 
τόν ποταμόν. Φθάσαντες δέ ούτοι, καί 
πρός τήν άντίπεραν τοΰ ποταμού δχθην 
στραφέντες ειδον αληθώς έκεϊ τούς τών 
έχθρών.ούραγούς, βλέποντες δέ δτ ι ή θέ- 
σις αύτών. ε ίν α ι . στενόχωρος καί δεινή, 
ααθ’ οτι ούτε πρός Βυσμάς, ένθα έλαύ- 
νων ό έχθρός άποφράσσει τήν δίοδον αυ
τή ς, ούτε έξ άνατολών,δθεν ήρχετο, ούτε 
π^ός βορράν, ένθα .ή έτέρα. φάλαγξ τοΰ 

οΰ παρήλαυνε, το ϊς . ήτο άδύνατον νά

Βιέλθωσιν, ϊσταντο  έκπληκτοι έπι μικρόν 
άλλά  Ιξ άλλου, γινώσκοντες οτι έν π ψ ~  
πτώσει τοιαύτη- καί μ ία στιγμ·η αναβο
λής μεγάλως ήδη στοίχιζε»,, ήρξαντο νά 
πυροβολώσιν έν τάχει κα τ’ αύτοΰ. Οί. Ο
θωμανοί στρατιώ .ται τήςούραγίας έκπλα - 
γέντες έκ τούτου ήλθαν εί.ς σύγχυσιν κα ί 
ταραχήν, ά λλ ’ έν. τώ  άμα έστρεψαν τ ά  
δπλα κα τ’ αύτώ ν. Πλήν όάρχηγός τής ού- 
ραγία ; Μπραζέρ.ης το.ύναμα, έλθών έν χ φ  
μέσιρ αύτών έπέβαλε σ ιγήν τοϊς πάσιν ίνα  
μή ή θήρα,ήν έπ ιδιώκει, έννοήσή τ ι .  Εμ- 
ποδίσας Β’ ούτω τόν κα τά  τ ή ; φυλακής 
άντιπυοοβολισμάν, άνέλαβε τήν· καταδίω- 
ξιν μετά διακοσίων ιππέων κα ί πεζών, 
Οί φύλακες δέ τραπέντες ε ίς  φυγήν, μετ’ 
αγωνίας καί κόπου, ήλθον απέναντ ι τής. 
μάνδρας Ικείνης, έφ’ής, ώς έρρήθη,. ό Δη-; 
μητριός,, κατά  παραγγελίαν-τοΰ αδελφού 
αύτοΰ Γρηγορίου, ώφειλε νά έφοδευγι κα ι
νά έπαγρυπνή μετά προσοχής- Καί αμέ
σως δ Γρηγόριος ήρξατο νά πυροβολή 
πρός τήν μάνδραν καί μεθ’ όσης ήδυνατο 
φω νήςνάλέγή πρός τόν Δημήτριον «γλά - 
κα , μωρέ Δημήτρη, νά πής τοΰ Καπετά
νιο πώς έρχονται- οί Τούρκοι, γροικάς το ; 
ά ϊντε γερά γερά.» Τοΰτο δίς, τρις και 
πολλάκις μετά συχνού πυροβολισμού έ- 
πανελάμβανε. πρός αύτόν. Ά λ λ ’ 4-πειδή 
ή άπόστασις έκ τοΰ λόφου Ξυλομαχαίρη, 
ένθα ίσταντο  οί φύλακες, άχρι τοΰ λό
φου Λαυραυοΰ, Ινθα έκειτο ή μά-νδρα,ητο. 
άπομεμακρυσμένη καί έπειδή ή βοή τοΰ 
πνέοντος βορρά κα ί τοΰ μεταξυ-δρμητι- 
κώς διαρρέοντος ποταμού έξήρχετο δυ
νατή , ούτε ή φωνή, ούτε οί πυροβολι
σμοί διεκρίνοντο άπό τής μάνδρα; εκεί
νης- ό δέ Δημήτριος έφύλασσε μεν μετα 
προσοχής κα ί έπετήρει έκτος τής μάν
δρας, ά λλ ’ έπειδή ούδενός προόίδοντος 
κακόν τ ι  άντελαμβάνετο, κα ί έπειδη ανε- 
μνήσθη δτι ή νύξ έκείνη ήτο ή τοΰ Πά
σχα νύξ κ α ίδ τ ι έλήλυθεν ή τής άναστά- 
σεως ώρα, είπε καθ’ εαυτόν, καιρός νά 
φάγωμεν, ώστε τέμνων τόν άμνόν,ονειχεν 
Ιψημένον, εφαγε κα ί οίνον έπιε και ηυ- 
φράνθη. Ε ίτα  έλθών ύπό την έκεϊ πεφυ- 
τευμένην έλαίαν καί λαβών ενα τώ ν κλώ
νων αύτα ϊς τα ΐς  χερσίν, έχόρευε και έτρα- 
γφδει μόνον σύντροφον έχων τόν κλώνα 
τή ς έλαίας.

("Ε ΐΓ ίτοιι σ υ ν έ χ ϋ α ) .
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Τών μεγάλω ν άθλω ν τή ς  ’Εθνεγερσίας 
οί Διόσκουροι ά ο ιδ ο ί. ύπέστησαν κοινον 
τό κ τύπ η μ α , όπως κο ινήν έσχον τή ν  οδύ
νην, τή ν  δάφνην, κ α ί τήν.έφήμερον χ α 
ράν έν τ ώ  κόσμφ. Ά π έθ α νεν  ό πρώ τος- 
έπέζησεν ό δεύτερος. Ύ χάρχουσ ιν όμως 
ζω α ί ούτω  πεπληρω μέναι θλ ίψεω ς-κα ι π ι
κρίας, ώστε μ ετά-πόθου θά ,ήτένιζέ τ ις  
πρός τή ν  λήθην τοΰ θανάτου κα ί τήν 
ποθεινήν άνακούφισ ιν. Ευγενης. υπαρξις, 
έπ ί ,μακρόν,.βιώσασα έν μέσψ ή μ ώ ν ,ή φ α - 
νίσθη άκαριαίως., χωρίς νά  δοκ ιμ άση .τάς

όδύνας τή ς νόσου .κα ί.τοΰ θανάτου τάς 
αγω νίας. Ίσ ω ς λο γ ίζετα ι ασθενές τής 
Μοίρας ευεργέτημα δ άμεσος θάνατος· 
τοιοΰτον όμως προνόμ-ιον άποτίνουσιν 
άδοώς οί έπιζώντες άχθόμεναι έάν δέν ή - 
δυνήθήσαν νά παλαίσωσι διά τής στορ
γή ς πρός τόν άκούραστον τής άνθρωπό- 
τητος δήμιον καί νά μαρτυρήσωσι διά 
τής άφοσιώσεως περί τήν κλίνην τοΰ α
σθενούς, τήν άπειρον αγάπην, τό σέβας, 
τήν ευγνωμοσύνην αυτήν.

Θά κρίνωσιν άλλοι άρμοδιώτεροι- τόν 
Γεώργιον Παράσχον, ώς τέκνον τής Μού- 
σης καί εργάτην τοΰ πνεύματος. Ά ρκεΐ 
δ;ι’ ήμάς νά είπωμεν δτι. έγεννήθη είς τήν 
Χίον έν μέσφ τώ ν  κεραυνών τής Έ πανα- 
στάσεως καί τών α ιμάτων τής τρομερω- 
τέρα; τών σφαγών. Τό ους τοΰ βρέφους 
έπληξεν ό στεναγμός, καί έθήλασε γάλα , 
οπερ διωχέτευσεν είς τάς. φλέβας αύτοΰ 
τό μϊσος κατά τής τυραννίας κα ί τόν έ
ρωτα: τής ’Ελευθερίας. Τό βρέφος, φερό- 
μενον είς τήν άγκάλην τής έπιζηοάσης 
μητρός του,ώμοσεν δρκον νά Ικδικήσ-/) τά  
άδελφά του νήπ ια , ά τ ινα  ά Μωαμεθανός 
'Ηρώδης ειχεσφάξει καί ^ίψειείς τήν αίμα- 
τόβρεκτον γήν τοΰ Κ άστρον  κα ί τοΰ Ά γ. 
Μ ηνά. Τό βρέφος Ιγένετο έφηβος καί δ 
έφηβο; άνήρ. “Ελαβε τότε άπό τών χει- 
ρών τής Μούσης δεινούς όϊστούς κα ί δι’ 
αύτών κατετόξευσεν, ύπό τόν τύπον τοΰ 
άσματος, τή ν τυραννίαν καί τούς τυράν
νους, τηρητής τοΰ όρκου, δν τό γαλα 
κτώδες στόμα τοΰ νηπίου ώμοσεν είς 
στιγμήν τρόμου καί καταστροφής. Δέν 
ηύτΰχησεν, εύζωνος νεανίας, νά σφάξη καί 
αύτό)ς τού ; βαρβάρου;, εχθρού; τοΰ Γέ
νους. Ηύτύχησεν ό'μω; νά γνωρίσϊΐ τού; 
'Ομηρικού; άνδρα;, νά διαλεχθή πρό; τού; 
Τουρκομάχου;, νά προκαλέστι τών άρχαϊ- 
κών εκείνων καί απέριττων άνδρών τήν 
αγάπην, κα ί παράπλευρον τ ή ; έκτιμή- 
σεω; τώ ν εργατών τοΰ ξίφου; κα ί τοΰ 
δαυλού νά τάξτι, ό Γεώργιο; Παράσχο;, 
τοΰ μεγαλοφυούς Κ ωλέττη την έκτίμη- 
σιν καί έμπιστοσύνην.

Ά λ λ ' ό εύγενέστατο; κλήρος, ό λαχών 
ε ί; τόν άνδρα, ήν νά ψάλλη τόν πολυό- 
μνητον άγώνα . Ά λ λ ο ι πρό αυτού άπε- 
δύθησαν ε ί; τό δυσχερές εργον, καί 6 α
δελφό; του μετ’ αύτόν προσέθηκε δ ιά τω ν  
στίχων του χλοερά φύλλα ε ί ; τή ν αει
θαλή δάφνην τήν σκέπουσαν τόν Ά 
γώνα. Παρά το ύ ; φθόγγου; άρρενωποΰ; 
ποιήσεω; ήκούοντο ένίοτε καί πένθιμοι 
στεναγμοί, οΰ; τά  τραυν.ατισθέντα αισθή
ματα  άπεσπων άπό λύρα; ποθούση; νά 
μέλπν] διαρκώ; ά γώ να ; καί τρόπαια. Ε 
νίοτε ό ραψωδό; έμίγνυε τήν βοήν τοΰ 
πολεμικού άσματος πρό; τήν τρυφερότητα 
τοΰ πάθους, καί στίχοι, ε ί; τή ν λατρείαν 
τοΰ κάλλους καί τοΰ έρωτο; άφιερούμε- 
νοι ώλίσθαινον τότε ά π α λώ ; άπό τών 
χορδών τή ; κινύρας.του. Διά τών ασμά
των αύτοΰ καί τοΰ άπορφανισθέντο; α
δελφού του έτράφη-ολόκληρο; γενεά, διά 
Βέ. τοΰ θανάτου του, έσιώπησε φωνη ύ -  
μνήσασα,.κατά τό μέτρον τή ; δυνάμεω; 
α ύ τή ;, τό μέγα έργον ούτιν.ος ά ξ ιο ; έγέ— 
νετο μέτοχος διά τοΰ .παραφ.όρου πάθους
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μεθ’ ού το ήγάπησεκα ί τή ; έμπνεύσεως, 
μεθ’ ή ; τό έψαλλε.

Ανεπαύθη ήδη διαφυγών άκαριαίως 
μέριμνας καρδιοβόρους καί λυτρωθεί? άπό 
σκέψεων αλγεινών. Είη έλαφρόν τό χώμα 
του τάφου του. Τόν Ιπόνεσεν είλικρινώς 
ή κοινωνία, ή καλώ? γνωρίσασα καί βα- 
θεως τιμήσασα τά  σπάνια αισθήματα 
αυτού. Τόν πικρόν κλήρον, δστις ύπελεί- 
φθη εις τη ν φιλίαν· άνεπαρκώ? ίσως έξ- 
επλήρωσεν αύτη . Τό θερμόν δάκρυ, τό 
καταλειβέν παρά τό φέρετρον καί τόν τά 
φον του, ύπήρξεν 5,τ ι  πολυτιμότερου καί 
άγνότερον είχε νά προσφέρν) υπέρ τή ; μνή
μη? του ή πάσχουσα φ ιλ ία . Βεβαίως ή 
ψυχή του έδέχθη προθύμως τόν φόρον, 
τον τοσιρ πλούσιον έν τή  πενίιρ καί τή 
ψ ιλό τη τ ι αυτού. Έ τάφη μέ την ψου- 
στ^ ίΛ Λ αγ, ή? ειχεν άπομείνει ό κομψό
τερο? και αρειμανιώτερο? αντιπρόσωπο? 
έν Ά θήνα ι?, τό δέ κυανόλευκου χρώμα 
τού φερετρου του ύπήρξεν ή ίσχάτη συμ
βολική παράστασις τών πόθων τού τε- 
θνεώτο? καί τώ ν παλμών καρδία? Ε λ λ η 
νική? ραγείσης έν τή  πάλή , ά λλ ' ύπερη- 
φάνου καί εύγενεστάτης.

ΣΐΙΪΤΙΑΩΝ ΓΙαγαν ελη ς

AI VEKA0T. 4— « Γ Ο Ο Ι — ΠΑΡΟΙ ΜΙ Α!
ΣΥΛΛΕΓΕΝΤΕΣ

Υ Π Ο

Φ Ω Τ ΙΟ Υ  Χ Ρ Υ Σ Λ Ν Θ Ο Π Ο Υ ΙΟ Υ (Φ Ω Τ Α Κ Ο Υ )
(ufátou 6it»eiti«T»ü tov ©. KsXoxsrjúvn)

ΤΟ ΠΡΩΤΟΝ Η4Η ΕΚ4ΙΛ0ΜΕΝΑ

ΣΤ'

Έ να? χωρικό? ήτον άρρωστο?. Ή  δέ 
γυναϊκά του τόν ήρώτησε καί τού ειπε· 
»“Ανδρα, πεθαίνει?· δέν μ’ όρμηνεύεις 
»δπου μένω όπίσω τ ί  νά κάμω ;»  ό άρ
ρωστο? άπεκρίθη· «Ε πειδή  δέν είναι δυ
ν α τ ό ν  νά εμποδίσωμεν τόν Χάρον θε- 
»λεις τή ν συμβουλήν μ ο υ ; Νά παντρευ- 
«θής, νά πάργ? άνδρα φρόνιμον, νά μα- 
»ζώξετε τά  ζωντανά, καί τά  άλλα  πράγ- 
«μ ατα  τού σπ ιτιού, νά ζήσετε. Καί διά 
“νά γνα ι τοιούτο?, πρέπει νά ήνα ι πε- 
•νήντα  χρόνω ν» ή δέ γυναίκα του άπε- 
κρίθη· «"Αν πάρω δύο άνδρα? άπό είκοσι 
«πέντε χρόνων τόν καθέναν δέν έχουν τά  
»αύτά  χρόνια ;« Τότε 5 άρρωστο? I- 
νόησε ποίον τόπον ευρίσκει ή συμβουλή 
του εί? τόν νούν τή? γυναικό? του, καί 
«μέσω? έστρεψε τό πρόσωπόν του άλλού 
καί απίθανε.

Τό φρονιμώτερον είνα ι νά μήν συμβου- 
λ*ύϊ) κανεί? έκείνου?, οί οποίοι δέν τόν 
ακούουν.
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'Γό φείδι κα ί δ κάβουρα? εχθρεύονται 
μεταξύ τ ω ν  ό μέν κάβουρα? δαγκόνεε τό 
φείδι κοντά εί? τόν λαιμόν, κρατεί πολ- 
λήν ώραν κλειστήν τήν δαγκούνάν του. 
βω? ότου τό φείδι ψοφή, τό δέ φείδι πάλιν

κουλουριάζει τόν κάβουραν δλόγυρα, τόν 
σφίγγει τόσον δυνατά, ώστε του Ικβάλ- 
λ(ρ τό έπάνω λέπ ι του, τό όποιον οί άν
θρωποι ονομάζουν γτοοντοό>·<χτ, κα ί έ
π ε ιτα  τόν τρώγει. Διά νά παυσουν λοι
πόν τήν Ιχθραν τω ν, άπεφάσισαν νά γε ί-  
νουν φίλοι καί κουμπάροι καί εγειναν. 
Εκτοτε δέ έπεριπατούσαν πάντοτε υ.αζύ. 

Μίαν -των ήμερων ετυχε νά νυχτώσουν 
κοντά εί? τήν τρύπαν τού φειδιού. Τό δέ 
φείδι έπίβουλον εί? τή ν φ ιλίαν του έσυλ- 
λογίσθη νά θανατώση τόν κάβουραν. ’Α
φού λοιπόν έμβήκαν μέσα εί? τή ν φωλεάν 
διά νά ξενυχτίσουν,τό φείδι επερικύκλωσε 
τόν κάβουραν καί ήρχισεν ολίγον κα τ’ό- 
λίγον νά τόν σφίγγγ)· ό δέ κάβουρα? άν 
κα ι ¿τέντωνε τά  πόδια του, όμως στενο- 
χωρούμενο? είπε πρό? τό φείδι' «κουμπά- 
”Ρ«, μή μέ σφίγγ-/)? τόσον πολύ, διότι 
με θανατόνει?'» τό δέ φείδι του ε ίπε ' 
«ονειρεύομαι κουμπάρε, καί μήν φοβά-, 
σ α ι» , καί έξηκολούθει νά τόν οφίγγη. 
Ιδών δέ δ κάβουρα?, οτι δέν γλυτόνει, 

διά νά σωθή αύτό? καί διά νά έκδικηθή 
την απ ιστία ν τού φίλου του, έπροσποιή- 
θη ύ τ ι έχει έ'να μυστικόν νά τού ε ίπη , τό 
οποίον θά τού γνα ι πολύ ωφέλιμον, άλλά  
διά νάμ ήν τό άκούσγ κανένα? άλλο?, νά 
πλησιάσγ τό κεφάλι του εί? τό στόμα 
του. 'Γό δέ φείδι χωρί? καμμίαν υποψίαν 
έπλησίασε, καί δ κάβουρα? άμέσω? ¿δάγ
κασε το κεφάλι τού κουμπάρου μέ πολ- 
λην δυναμιν, τό δέ φείδι άφού έτινάχθη 
έπάνω, κάτω , επ ί τέλους Ιψόφησεν. Έ 
π ε ιτα  ό κάβουρα? τό έσυρεν έ'ξω άπό τήν 
τρύπάν του καί άφού τό εξάπλωσε ίσα 
έπάνω ει? τή ν γήν^ τού είπε· «Α ίΙκουμ - 
«πάρε μου, άν ήσουν έτσι ίσο? καθώ? ε ί- 
“σαι τώρα, καί νά μήν έβλεπε?. όνείρα- 
» τα , δέν Ιπέθαινε? κα τ’ αυτόν τόν τρό- 
»πον . » 1

Θ'.
Ενα? χωρικό? έχασε τόν γάϊδαρόν του 

καί τον Ιγύοευεν εί? τή? ^άχαις τώ ν βου
νών τραγουδώντας. “Ενα? δέ όδοιπόρο? 
τον απάντησε κα ί τόν ήρώτησε' « τ ί  γυ 
ρεύει? ; Τόν γάϊδαρόν μου έχασα». «Καί 
τραγουδεϊ?;» «Έ χ ω  έλπίδα νά τόν εδρω 
πίσω άπό τήν ράχιν, ειδεμή, θά άκούσγς 

μυρολογια». Κατόπιν τό έγγόνι τού χω
ρικού τού ¿φώναξε- «Π απού! “Ελα πίσω .
«τό  εΰρήκααεν τό γαϊδούρι.» Δε? το , τού 
ειπε, καί ρίψε του άχυρα, δ ιότι έγώ τώρα 
ό'που έβγήκα θά γυρεύσω!..«

I'.
Ενό? άλλου χωρικού δ λύκο? έφαγε 

τό γαϊδούρι του ,κα ί έφύλαττε τό σαμάρι. 
Ενα? στρατολάτη? τόν ¿ρώτησε- « τ ίκ ά -  

μνει? έδώ,μπάρμπα; «"Αν ό λύκο?, είπεν, 
έφαγε τό γαϊδούρι μου, φυλάττω  τό σα
μάρι μήν πάθω τά  χειρότερα.»

ΙΑ'.
Χωρικοί τινε? έπήγαν εί? τόν Πύργον 

τή? Ηλιδος διά νά  άγοράσουν ά λάτ ι. Εί?

1 Τόν μύθον τούτον ε ίπ εν  δ θ . Κολοκοτρώ- 
νη ί ε ι ;  τούς "Ελληνας · χατά τήν άρχήν τ ή ;  
πολιορκίας τής Τριπόλεως. Τό φείδι ε ίνα ι οί 
Τουρχοι, ό δέ κάβουρας οί "Ελληνες. I

την επιστροφήν τω ν αγόρασαν ενα σφα
χτόν νά τό ψήσουν, κα ί έστειλαν Ινα σύν
τροφόν των εί? τό χωρίον Κακούρ.ι νά 
ζητήσν) ά λάτ ι διά νά άλατίσουν τό σφα
χτόν. Ά φού δέ έπήγεν εί? τό  χωρίον εΰρβ 
μίαν γερόντισαν, τή ν ¿χαιρέτισε, καί τή? 
έζητησεν ά λάτ ι. Ή  δέ γερόντισσα τόν έ- 
ρώτησε πόθεν έρχεται καί τ ί  έχουν φορ
τωμένα ·τά ζωά τω ν- τότε αυτός μόλις 
¿πρόφερε ά .ίά τ ι ,  κα ί άμέσω? άπό τήν Ιν- 
τροπήν του Ιγεινεν άφαντος.

("Ε πιται ouií^sia)

ΔΟΞΑ κ α ι  ΕΡΩΣ

(Σννβχ'ΐα* fíe 59)·

'Ο νεαρός ήμών ήρως άφέθη τότε είς 
τή ν  τύχην του, προσεπάθησε δέ ν’ απα
σχόλησή τό πνεύμά του διά τής λαμ
πρά? θέας, ή τ ις  μαγευτικωτέρα ετ ι ήνοί- 
γετο πρό τών οφθαλμών του, ότε ό χω
ρικός ώδήγησεν αυτόν πεντήκοντα περί
που βήματα ύψηλότερον. Άνήλθον Ιπ ΐ 
τής κορυφή? βράχου τ ινό ς,ε ίς δν άπέληγε 
διακλάδωσίς τ ις  τών Σουαβικών Ά λπεων* 
έκτενέστατον δέ πανόραμα έξετυλίχθη 
τότε πρό τών ¿κπεπληγμένων οφθαλμών 
τού Γεωργίου, Ιχον το ιαύτην επ ιβλητι
κήν άποψιν καί παοουσιάζον τόσον εύά- 
ρεστον κράμα χρωμάτων καί τόσον θαυ- 
μασίαν καλλονήν, ώστε έπ ί τ ινα  χρόνον 
έμεινεν ούτος έν Ικστάσει.'Ό ταν αίσθάνη- 
τ α ί  τ ις  τά ς  καλλονάς τής φύσεως, καί 
άν δέν άναβή είς τάς Ε λβετικά? “Αλ
πεις και τά ς ΰψηλάς αυτών κορυφάς ή εις 
τά ς  κοιλάδας τού 'Ραϊγκάου, άρκεϊ ν’ ά- 
ναρριχηθή ■ έπ ί τών Σουαβικών Ά λπεω ν 
διά ν ’ άποκομίση τάς ευάρεστοτάτας α
ναμνήσεις.

"Ας φαντασθή τις  άλυσιν όρέων, ήτις 
έξαφανίζετα ι είς μεμακρυσμένην καί σχε
δόν απρόσιτον εις τό βλέμμα άπόστασιν 
καί ή δποίά μεγαλοπρεπώς φωτιζομένη 
παρουσιάζει πάσας τά ς χροιάς άπό τού 
γλυκυτερου φαιού καί τής ύποκυάνου τού 
ουρανού βαφής, μέχρι τού βαθέος πρασί
νου τώ ν έγγυτέρων όρέων. Έ π ί τώ ν κο
ρυφών αύτών τό βλέμμα ανακαλύπτει 
άναριθμήτους πύργους καί. φρούρια ίστά- 
μενα ¿π ί τώ ν υψωμάτων ¿κείνων, ώς 
φρουροί, κα ί δεσπόζοντα τής χώρας. Σή
μερον οί πύργοι τών φρουρίων τούτων είοί 
κατηοειπωμένοι, αί ϋψηλαί αύτών θύραι 
τεθραυσμέναι, οί δέ βαθεϊς χάνδακες πε- 
πληρωμένοι ΰπό Ιρειπίων καί βρύων αί 
μεγάλαι στοαί, έν α ίς αντηχούν άλλοτε 
περιχαρείς φωναί, σιγώσι σήμερον- άλλά  
καθ’ ήν έποχήν ό Γεώργιος ϊστατο  Ιπί 
τώ ν βράχων τού Μπλαμπόύρεν, μέγας ά- 
ριθμός τών πύργων τούτω ν,ΐσ ταντο  είσέτι 
όρθιοι, έν πάσγ τή  λαμπρότητι αύτών 
έκτεινόμενοι, ώς γραμμή ανδρείων πόλε-, 
μιστών μεταξύ τών δύο κολοσσών τον 
Στάουφεν καί Χοχενζόλλερν.

« ’ Ω! είνε μεγαλοπρεπής χώρα ή Βυρ
τεμβέργη! άνέκραξεν δ Γεώργιος, έν ώ τό
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βλέμμα αύτοΰ έπλανάτο άπό ύψώματος 
είς ύψωμα. Πόσον αί κορυφαί καί α ί κλ ι- 
τύες α ύτα ι τών όρέων μετά τώ ν βράχων 
καί πύργων αύτών είσιν έπ ιβ λη τ ικ α ί! 
‘Οταν στραφώ πρός τάς κοιλάδας τού Νέ- 
καρ έκεΐ κάτω , οποίαν γοητευτικήν π α - 
ρουσιάζουσιν είς τόν οφθαλμόν άποψιν οί 
χαρίεντες ¿κείνοι λόφοι, οί γήλοφοι ¿κεί
νοι καί οί άμπελώνες, α ί εύφορο; έκεΐναι 
κοιλάδες διαρρεόμεναι ύπό χαριέντων 
ποταμίων κα ί ^υακίων καί έπειτα  ό γλυ- 
κυς ουρανός καί ή εύρωστος κα ί καλοκά
γαθος φυλή τώ ν κατο ίκων!

—  Μ άλιστα, , ειπεν δ χωρικός εινε 
ώραία χώρα- άλλ’ αύτό , τό όποιον βλέ
πετε ,, δέν εινε τ ίπ ο τε - πρέπει νά  ίδητε 
κάτωθεν τής Στουτγκάρδης τήν κατω τέ- 
ραν χώ ραν εινε δ ,τ ι μαγευτικόν, κατά 
τό θέρος, ώς καί κατά  τήν άνοιξιν νάκο- 
λουθήσγ τ ις  τόν ροϋν τού Νέκαρ. Πόσον 
ώραϊοι καί πλούσιοι είνε οί άγροί, πώς ή 
άμπελος καλύπτει τά  όρη διά τού πρα
σίνου φυλλώματός της καί πόσα άκάτια  
άναπλέουσι καί καταπλέουσι τόν Νέκαρ! 
Πόσον εύτυχεϊς εινε οί κάτοικοι έν τή  ερ
γασία τ ω ν ! α ί κόραι εύθυμόταται ά§ου- 
σιν ώς κορυδαλλοί!

—  Αί κοιλάδες βεβαίως τής 'Ρέμς καί 
τού Νέκαρ εινε ώραιότεραι, ύπέλαβεν δ 
Γεώργιος- άλλά  καί ή κοιλάς αύτη , ή τ ις  
έκτείνεται πρό τών ποδών ήμών καί ?ά  
περιστοιχίζοντα ήμάς υψώματα εχουσιν 
έπίσης 8λως ιδιαίτερόν τ ι  ΘΙλγητρον. Πώς 
ονομάζονται οί πύργοι ¿κείνοι, οί περι- 
στέφοντες τάς κορυφάς ; είπέ μοι, πώς 
καλούνται τά  μεμακρυσμένα ¿κείνα όρη ;

Ό  χωρικός παρετήρησε προσεκτικώς 
τήν χώραν καί έδειξε τήν τελευτα ίαν σει
ράν τών βράχων, οϊτινες ύψοϋντο έν τή 
δμίχλϊ] είς άπόστασιν απρόσιτον είς τόν 
οφθαλμόν.

Έ κεϊ όπίσω μεταξύ ανατολής καί νό
του είνε τό 'Ρόσβεργ- είς τήν αύτήν διεύ- 
θυνσιν, ά λλ ’ έγγύτερον ήμών, ή οδοντωτή 
¿κείνη σειρά τών βράχων εινε τά  υψώ
ματα τού Ούράχ. Έ κεϊ, ολίγον πρός δυ- 
σμάς, είνε ή Ά χ άλμ η - πλησίον δ’ έκεΐ 
εΰρίσκονται οί βράχοι τής Λ ιχτενστά ιν, 
άλλά  δέν φαίνονται έντεύθεν.

— Έ κεϊ λοιπόν, είπε καθ’ εαυτόν ό 
Γεώργιος, βυθίζων τό βλέμμα είς τήν 
έσπερινήν όμίχλην, έκεΐ, όπου τό μικρόν 
¿κείνο νέφος Ιφ ίπ τα τα ι,έν  τώ  έρυθρφ λυ- 
κόφωτι, έκεΐ πάλλετα ι δι’ έμέ μ ία πιστή 
καρδία- ίσως κατά  τήν στιγμήν ταύτην, 
Ικ τού ύψους τών έπάλξεων τού πύργου 
στρέφει καί έκείνη τούς οφθαλμούς αύτής 
πρός τό μέρος-τούτο, πρό; τά  όρη ταύτα  
καί ίσως καί πρός τούτους έδώ τού? βρά
χου?. Ά ?  χαιρετίσν) αυτήν έκ μέρου? μου 
ή έσπερινή αύρα καί είθε τά  ρόδινα τα ύτα  
νέφη ν’ άναγγείλωσιν αύτή  τήν χοοσέγ- 
γισ ίν μου!

—  Ά πωτέρω  έκεϊ βλέπετε τήν προεξ
οχήν έκείνην; εινε τό Τέκ- οί δοϋκε? ή -

ών ονομάζονται δοϋκε? τού Τέκ- είνε 
ε καλόν κα ί στερεόν φρούριον. Στρέψατε 

τά  βλέμματά σα? πρό? τά  δεξιά- τό υ
ψηλόν Ικεϊνο κα ί άπόκρημνον όρο? ύπήρ-

ξεν άλλοτε ή έδρα έ^Βόξων αύτοκρατό- 
ρων- είνε τό Χοχενστάουφεν.

—  Ά λ λ ά  πώ? ονομάζεται δ ύψούμε- 
νο? έκεϊ πλησίον πύργο?; ήρώτησεν δ Γε
ώργιο?- ίδέ πώ? α ντανακλάτα ι δ ήλιο? 
έπ ί τών λευκών έκείνων τειχώ ν, πώ? δέ 
α ί Ιπάλξεις Ικεΐγαι φαίνονται ίυθιζόμε- 
να ι έντό? χρυσού άτμοϋ καί πώ? οί πύρ
γο; εκείνοι λάμπουσιν έξ έρυθρά? λάμ- 
ψ εω ?!

—  Είνε τό Νόύφεν, κύριε, άλλο ισχυ
ρόν φρούριον, μέλλον νά παράσχγ πράγ
ματα εί? τή ν Συμμαχίαν !

Ό  ήλιο? ώραία? κα ι βραχεία? ήμερα? 
τού Μαρτίου, διαρκοϋντο? τού διαλόγου 
τώ ν δδοιπόρων μα? ήρχισε νά κατέρχη- 
τα ι ε ί ;  τόν όρίζοντα. Τό εσπερινόν σκό- 
το? έξηπλοϋτο, ώ? μ έλα ; πέπλο? έπί τών 
όρέων, περικαλύψαν τά? μεμακρυσμένα; 
κορυφά? καί τά  έρείπια. 'Η σελήνη άνέ- 
τ ιιλ εν  ώχρά, μόνον δέ τ ά  ύψηλά τείχη 
καί οί πύργοι τού Νόϋφφεν, έφαίνοντο I- 
ρυθροί έτ ι Ικ τών τελευτα ίω ν τού ήλιου 
άκτίνω ν, ώσεί οί πύργοι ουτοι ησαν οί 
ευνοούμενοι το υ , άφ’ ών μετά λύπ η ; άπε- 
χωρίζετο .Έ πί τέλου? έξηφανίσθη, καί τά  
τείχη  δέ τα ύτα  περιεκαλύφθησαν ύπό τού 
σκότου?.Ή  νυκτερινή αύρα έπνευσε τότε 
διά τώ ν δασών, χαιρετόντων διά τώ ν μυ
στηριωδών αύτών ψιθύρων τήν φωτεινό- 
τερον λάμπουσαν τότε σελήνην.

«Τώρα είνε ή κατάλληλο? στιγμή διά 
τού? κλέπτας καί διά τού? φυγάδα ;, ώ? 
ήμ εϊ;, οδοιπόρου?, ειπεν ό χωρικός χαλ ι
νών τόν ΐππον. τού ευπατρίδου- μετά μίαν 
ώραν ή νύξ θά είνε μέλαινα ώ? άνθραξ 
μέχρι δέ τή? άνατολής τού ήλίου ούδεί? 
ίππεύ? τής συμμαχία? θ’ άνακαλύψτι τά 
ίχνη μας.

—  Νομίζει? οτι υπάρχει κίνδυνο?; 
είπεν δ Γεώργιο; φέρων τήν χεϊρ« ε ί ;  σό 
πηλίκιόν του καί άνασύρων' τον λεπτόν 
μανδύαν του. Δέν φρονεί; οτι είνε καλ- 
λίτερον νά όπλισθώμεν ;

—  Κρεμάσατε, ευπατρίδη μου, ε ί ;  τό 
Ιφίππιόν σας τήν περικεφαλαίαν σας. Θά 
είνε ψυχρά, άφού ή νύξ είνε τόσον δρο
σερά. Φορέσατε τό πηλίκ ιόν σας μόνον- ε ί; 
αύτό τό μέρος δέν ζητούσι τόν δούκα καί 
εάν μάς έπετίθεντο βεβαίως δέν θά τού; 
φοβηθώμεν.

Ό  Γεώργιο; άφήκε μετά δισταγμών 
τό πηλίκ ιόν ε ί ;  τή ν κεφαλήν του. Ή σχύ- 
νετο νά φανϊί δειλότεοο; τού συντρόφου 
του, δστι?, πεζό; καί κεκαλυμμένος δ ι’ 
έλαφροϋ δερμάτινου πηλικ ίου, ήτο ώ π λ ι-  
σμένο; διά πελέκεω ; μόνον. Τππευσε μετά 
τα ύτα , ό δέ δδηγό; του έλαβε τόν χαλ ι
νόν καί κατέβη , προπορευόμενος, τό όρο?.

«Ν ομίζει; λοιπόν, ήρώτησεν ό Γεώρ
γιος, μετά βραχεϊαν σιγήν, δτι οί ίπΛεΐ; 
τής συμμαχία? δέν προχωρούσιν έως έδώ ;»

—  Δέν π ιστεύω , άπήντησεν δ μουσι
κό?. Τό Νόϋφφεν είνε στερεόν καί ισχυ
ρόν φρούριον, έχει δέ καί αρκετήν φρου
ράν- μετ’ οΰ πολύ θά τό πολιορκήσωσιν 
άναμφιβόλω; μεθ’ όλων αύτών τώ ν στρα
τιω τικώ ν δυνάμεων- άλλά  βεβαίως οί ολί
γοι ίπ π ε ϊ; τού Βάλδμπουογ δέν τολμώσι |

νά πλησιάσωσι τόσον πολύ έχθρικόν 
φρούριον.

 ̂—  Παρατήρησον πόσον ώραία καί φαει
νή είνε ή σελήνη ! άνέκραξεν ό Γεώργιος, 
κατειλημμένο? πάντοτε ύπό τώ ν έντυπώ - 
σεων τού θεάματος, οπερ ειχεν ίδή άπό 
τού όρου; καί παρατηρών τ ά ;  μοναδικά; 
σκιάς τών δασών καί τών ύψωμάτων, έφ’ 
ών. προεΐχον ςί βράχοι ζωηρότατα φω τι
ζόμενοι! ίδέ πώς λάμπουσι τά  παράθυρα 
τού Νόϋφφεν ε ί ;  τό φέγγος τ ή ; σελήνης!

—  Θα προετίμων νά μή φανή διόλου 
ή σεληνη απόψε, ύπέλαβεν δ οδηγός πα
ρατηρών άπό καιρού είς καιρόν άνησύχως 
πέριξ αύτοϋ. Θά ήτο καλλίτερον δι’ήμάς 
ανόητο σκοτεινή ή νύξ. Ή  σελήνη πολ
λούς εχει προδώσει- άλλά  τώρα εύρίσκε- 
τα ι ήθη άνωθεν τού 'Γαϊσσενστάϊν οπού 
αατφκει δ γ ίγ α ς , δέν θά βραδύνϊ) δέ νά 
δύση.

—  Τί γ ίγας κατώκησεν έν 'Ραϊσσεν- 
σ τ ά ϊν ;

—  Μ άλιστα, γ ίγας τ ις  κατφκησεν άλ
λοτε αύτοϋ- είνε αληθές. Έ κεϊ, Ιπ ί τού 
όρους, δπου ακριβώς εύρίσκεται νΰν ή σε
λήνη, ύπάρχει πύργος τ ις  καλούμενος 
'Ρ α ΐσσενστά ΐν  σήμερον ανήκει είς τούς 
Χελφενστάϊνερ- στηρίζεται Ιπ ί άποκρή- 
μνων βράχων καί εινε παρά πολύ υψηλός 
γειτνιάζω ν μέ τά  σύννεφα καί τήν σελή
νην, όταν νυκτώστ). Έ π ί όρους τινός παρά 
τόν πύργον υπάρχει σπήλαιόν τ ι ,  είς δ 
κατφκει άλλοτε γ ίγας τ ις  Ιχων άπειρον 
ποσότητα χρυσού. Ή δύνατο νά ζή περιχα
ρή καί άφροντιν βίον έάν είχε μεθ’έαυτοϋ 
καί « λ λ ο υ ; γ ίγα ντα ς  ώς καί αμαζόνας. 
Μίαν φοράν τού κατέβη νά κτΐσγι ένα πύρ
γον, ¡όπως εχουσι καί οί ίππότα ι έπί τών 
Ά λ π εω ν , τού Ιφάνη δέ κατάλληλος πρός 
τούτο ό άντικρυνός βράχος.

» Ά λ λ ’ ητο κακός άρχ ιτέκτω ν- άπέσπα 
άπό τού όρου; διά τών ονύχων του με
γάλους, ώς ο ικίας, βράχου; καί έπέθετεν 
«ύ το ύ ; τόν ένα έπί τού άλλου- ά λλ ’ ού- 
τοι έχανέπιχτον πάντοτε μή θέλοντες νά 
σχηματέσωσι πύργον. Τότε άνήλθεν επί 
τών βράχων τού Μπόϋρεν καί έκραξε πρός 
τήν κοιλάδα ζητών έργάτα?- προσεκάλεσε 
λοιπόν ξυλουργούς, κτ ίσ τα ς, λιθοτόμους, 
κλειθροποιούς διά νά τόν βοηθήσωσιν υπο
σχόμενος νά άνταμείψτ] αύτού ; γεννα ίω ς».

Αί φωναί του ήκούσθησαν καθ’ ολην 
τήν χώραν τής Σουαβίας, άπό τού Κό- 
χερ μέχρι τής Κωνσταντίας λίμνη? καί 
άπό τού Νέκαρ μεχρ^ τού Δουνάβεω?- 
ολοι δέ οί κ τ ίσ τα ι καί λοιποί κατέφθα- 
σαν πανταχόθεν διά νά κτίσωσι τού γ ί-  
γαντος τον πύργον.— Άποσύρθητε άπό τό 
φώς τής σελήνης, ευπατρίδη μου, έλθετε 
έδώ είς τήν σ κ ιά ν  δ όπλισμός σας λάμ
πει ώς άργυρος καί δύναται νά παρατη- 
ρηθή ύπό τών κατασκόπων.

«Λοιπόν ! άς έπανέλθωμεν είς τον γ ί 
γ α ν τα - ήτό τ ι παράδοξον νά βλέπγ τ ις  
αυτόν καθήμενον είς τήνεΐςοδον τοϋσπη- 
λαίου καί παρατηρούντα ε ί: τό άλλο μέ
ρος τ ή ; κοιλάδος κτιζόμενον τόν πύργον 
του. Οί άρχ ιτεχνϊτα ι καί οί έργάται είο- 
γάζοντο δραστηρίως, κτίζοντες δ ,τ ι διέ- 
τασσεν αυτούς έκ τού άκρου τ ή ; κο ιλά-
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Βος' τούτο δέ παρεϊχεν α υτο ΐ; αφορμήν 
διασκεδάσεως καί γελώ τω ν , διότι δέν έ -  
γνώριζε· τίπο τε.περ ί αρχιτεκτονικές. Έ π ί 
χέλονς, δτε έτελείωσε το Ιργον, ό γ ίγας 
είσήλθεν εις τη ν  νέαν τον κ α το ικ ία ν  πχ-.· 
ρετήρησεν 4χ. του υψηλότερου παραθύρου: 
τούς άρχιτεχνίτας κα ί έργάτας συναθροι
σμένους εις τη ν κοιλάδα καί ήοώτησεν 
αυτούς, Ιάν. ό πύργος' ήτο ώραϊος, όταν 
έξήρχετο εις τό παράθυρου. Ά λ λ ’ όταν 
έστράφη, ώργίσθη, δ ιότι οί έργάται ε ί- 
χον όρχισθ·$ ότι όλα είχον τελειώσει, έν ω 
είς τό υψηλότερου παράθυρου, όπόθενπα- 
ρετήρει, Ιλειπεν ακόμη ευα καρφί.
• Οί κλειθροποιοί έζήτησαν συγγνώμην, 

λέγουτες ό τ ι ούδείς έτόλμησε νά άναβή 
τόσον υψηλά διά να θέσφ τό καρφί" ό γ ί
γας όμως ούδέν ήθέλησε ν’ αχούσα) προσ- 
θεσας οτι δέν θά τούς έπλήρωνεν, έάν δέν 
Ιτίθετο τό έλλεϊπον καρφί.

«Έ πανήλθον όλοι τότε είς τον πύρ
γ ο ν  οί τολμηρότεροι Βέ Ιλεγον ύψηλο- 
φώνως, ότι δεν ητο τ ίπο τε  νά  τεθγ τό 
καρφίον-, ά λλ ’ όταν άνήλθον είς τό πα
ράθυρου κα ί παοετήρηοαν προς τά  κάτω 
έκίνουν την κεφαλήν κα ί «χεχώρησαν 
τεταραγμένοι. Οί προϊστάμενοι των έρ- 
γατώ ν προσέφερον τότε δεκαπλάσιον μ ι- 
σθό.ν εις εκείνον, όστις θά έκάρφωνε τό 
καρφί. Έ π ί πολύ ούδείς έπαρουσιάσθη. 
Μ εταξύ όμως τών εργατών υπήρχε κλει
θροποιός τ ις , οστις ήγάπα την θυγατέρα 
του προϊσταμένου του κα ί ά ντηγα πά το - 
ά λλ ’ ό πατήρ της ήτο σκληρός άνθρωπος 
καί ήονεϊτο νά  τώ  τήν δώση ενεχα τής 
πενίας του. Ούτος λοιπόν άπεφάσισεν ή 
νά φανή αντάξιος τής έρωμένης του ή ν’ 
άποθάνα), καθόσον άνευ αυτής ή ζωή τφ  
ήτο μ ισητή . Προσήλθε λοιπόν είς το ν  π α 
τέρα τής κόρης κα ί ε ίπ ε- Θά μου δώσητε 
τήν κόρην σας, έάν καρφώσω τό κ α ρ φ ί; 
’Εκείνος δέ σκεπτόμενος ότι ό τολμηρός 
έο.γάτης θά Ιπ ιπτε καί θά κατασυνετρί- 
βετο έπ ί των βράχων κα ί ότι θ’ άπηλ- 
λά ττετο  τοιουτοτρόπως αυτοΰ, άπήντησε 
κα τα φα τικώ ς:

«Ό  νεανίας ελαβε τό τε  τό καρφί καί 
τό σφυρίον του, άπέτεινεν ευσεβή οέησιν 
πρός τόν θεόν κα ί ήρχισε ν’ άναρριχάται 
έπ ί του παραθύρου διά νά  καρφώσαι· τό 
καρφί κα ί να κερδήσγ κα ί τήν έοωμενην 
του. ’Αμέσως τότε οί έργάται το ιαύτην 
εξέβαλον κραυγήν χαράς, ώστε ό γ ίγας 
έξηγέρθη έκτο ύ  βαθέος ύπνου, είς όν είχε 
βυθισθή καί ήρώτησε τ ί  συμβαίνει. 'Ότε 
δ’ Ιμαθεν ότι εΰρέθη τ ις  δ ιά  νά καρφώσφ 
τό καρφί, ήλθεν, έθεάθη έπ ί πολύ τόν 
νεανίαν κα ί είπε· «Ε ίσαι ανδρείος νέος 
καί έχεις περισσοτέραν γεννα ιότητα  άπό 
όλους αυτούς τούς χαζούς· στάσου νά σέ 
βοηθήσω. Έ π ε ιτα  έλαβεν αύτόν έκ του 
αύχένος, έν ω ο ί'άλλο ι Ιτρεμον όλοι, έ- 
κράτησεν αύτόν μετέώρον έξωθεν του πα 
ραθύρου κα ί είπε- Κ τύπα τώρα, κα ί δεν 
σ’ άφίνω νά πέσγς.»

«Ό  έογάτης έβύθισε τό καρφί έντός 
του λίθου, ό δέ γ ίγας ήσπάσθη κ α ίέθ ώ - 
πευσεν αύτόν τόσον ίσχυρώς, ώστε παρ’ 
ολίγον νά  τόν φονεύσγ. 'Ε πειτα  ώδήγη- 
σεν αυτόν ποός τόν άρχικλειθροποιόν καί

είπεν.· «Είς τόν νέου αύτόν θά Βώσ^ς'τήν- 
θυγατέρα σου. Μετάβη μετά τα ύτα  είς 
τό  σπήλαιόν του, ελαβε μ.ΐ.θ’ έαυτού ένα 
σάκκον πλήρη χρημάτων κα.ί τους έπλή- 
ρωσεν όλους μεχρις, όβολοΰ· όταν ήλθεν 
Ιν τελεί καί ή. σειρά ταΰ νέου έργάτου,τώ  
είπε" «Τώρα πήγα ινε συ, νέε μου, νά ζη>- 
τήση.ς τή ν θυγατέρα τού προϊσταμένου 
σου καί έλθ ί νά  κατοίκησης μετ’ α υτή ς 
είς τόν πύργον τούτον, δ δποϊός σοι α
νήκει. »

Τούτο ηυχ-αρίστησεν όλο.υς, δ κλειθρο
ποιός δ’ έπέστρεψεν ο ίκα δεκα ί...

—  Πρόσεξε ! δέν ήκουσας χρεμετισμόν 
ίππου; άνέκραξεν δ Γεώργιος. *Η σελήνη 
διέχεεν είσέτι αρκετόν φώς· α ί σκ ια ί τών 
δρυών έκινούντο έπί τού άκρου τής δδού,οί 
θάμνοι έψιθύριζον σειόμενοι ύπό τού άνέ- 
μου. Ό  δέ Γεώργιος ένόμισ.εν ότι είδε καί 
ζοφεράς τινας μορφάς κινουμένας παρα- 
πλεύρως αυτώ ν,

("Encrai συνίχ«.*)
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(Σ υ ν έ χ ε ια ' ΐό ε  σ ελ . 7 1 )

Περί τού έτύμου τού Ό ρ γ ια μ ά η  ή Ά - 
ρ ιο μ ά ν ι ό κ. Χ ατζιδάκης άποδέχεται 
πληρέστατα τό ορθόν τής ήμετέρας ε ι
κασίας ότι δηλονότι ή λ. είναι λείψανου 
τού A iryom ainya. Μοί φαίνεται όμως 
λ ία ν παράδοξον τό .ύπ’ αυτού λεγόμενον 
ότι τό A ir y o m a in y a  ύπό τών παλαιών 
έξελληνίσθη’Ωρομάσδης. "Αν μή δ ιά  τυ 
πογραφικού παροράματος σπουδαίου πα - 
ρελείφθη ένταύθα σειρά ολόκληρος λέξεων, 
έξ άτυχούς πάντως συνεφελκύσεως έν- 
νοιών περιέπεσεν δ. αξιότιμος καθηγητής 
είς τή ν παραδρομήν ταύτην .

Ά λ λ ω ςπ ώ ς  δύναται ν’άγνο'7) ότι Ώρο- 
μάσδης είνα ι έξελληνισμένος τύπος τού 
A hurom azda , Ιζ ού παρήνθη ό νεώτερος 
τύπος Ormtizd (Όρμίσοας), κα ί ότι 
Ahuram azda είν,αι θεότης δ'λως α ντ ι
θέτου φύσεως κα ί άρχής πρός τόν Α ί- 
ryam aín ya  ή A hrim an , όν οί παλαιο ί 
έξελλήνισαν άπλώ ς Άριμάνην. Τό όνομα 
τούτο ούδεμίαν έχει, φαίνεται,-σχέσιν 
πρός τό Σανσκρ. Á ryam an = 0o ó c  τού 
Ή λ ίο υ ' ώς έπέσης είνα ι αμφίβολον άν τό 
Ahuram azda Ιχνι τ ινά  σχέ-qiv πρός τό 
A sura  (έπνσης όνομα τού θεού τού Ή 
λιου παρά τΟΐς’Αρίοις Ίνδοίς) τροπή τού 
ς είς h κατ’ ιδίωμα· Βακτρ-ιχόν-ή -είναι 
έκ τού αΛ«— κύριας· τό  δεύτερον .μέρος 
τής συνθέσεως m stzda  ερμηνεύεται σοφ ία  
πνεύμα σοφίας Σανσχο. m ed h s .  Έ λλην. 
μήδομαι- μέδων ;

Τά περί τού έτύμου τού ζιφροντίζω^π^  
μαραίνεσθαΓ έπ ί φυτού έκ τού ξεφρον- 
τ ίζ ω ^ ο ύ κ έ τ ι φροντίζω, καθά λέγει δ κ. 
Χ ατζιδάκης, δέν είνα ι απίθανα. ’Α λλά 
τό Φαρασιωτικόν' ζιγρό>·τιο ή ζνφ ρ ό ϊτ ιο , 
— σκίλλα σκιλλοκοόμμυον καθίστησι πάν-

τοτε πιθανήν τήν ήμεχέραν ΰπόθεσιν περί. 
ύπάρ.ξεως ρίζης f p o r x  άναλόγου πρδς τό 
β ρ ίο Λ άβρούτ«ί% όφρύς, άν μή  πρός τ.δ 
fro n s» f ro n d is , όπερ ούδ’ ημείς έθεωρή- 
σαμεν λ ία ν πιθανόν.

Περί τού έτύμου τού πΑ έίΓ ο= τετα- 
κό.ς μ.έταλλον, τόν λόγον ποιούμενος δ 
κ . Χ ατζιδάκης θεωρεί άπλουστάτην καί 
φυσικωτάτην τήν έκ τού άνά ,Ιν τρς  παρα
φθοράν τής λέξεως.

’Α λλά τήν το ιαύτην Ιτυμολογίαν προε- 
τείναμεν χαί ήμέϊς γράψαντες « Ή  άρι· 
χική συλλαβή !·ε, υπομιμνήσκει ίσως τό 
ά να λύω ». “Αν δέ παρεβάλομεν τήν λ . πρός 
τό λιθουαν le t i ,  le tuS — τετακός μ έταλ- 
λον, ΐϊροήχθημ?ν είς τούτο εχοντες ΰπ* 
δ ψ ιν ,τό  έν τα ίς  Καππαδοκικαίς δ ιαλέ- 
κτοις .ι?ίλ·<ΰ^β'ρέχω, .¿ίμ>*ό=:ΰγρασία* α- 
τ ινα  π ιθανώ τατά  είσιν όμόρριζα πρόςτάς 
λιθουανικάς έ.κείνας λέξΛς τά ς  χαραγο- 
μενας έκ τού ρήματος 1̂ 11= χ ε ϊν  (πρβλ. 
Σλαυ. Ι ^ ί ΐ ^ χ ε ΐ ν  λ α τ . ΙΐηβΓβ=χρεειν,
] itu s= x ap aA ta .

Περί τού έτύμου τού bαραπoύλι ασμέ
νως άποδεχόμεΐα τήν τού κ. Χ ατζιοά- 
κη γνώμην, ότι ή λ. είνα ι παραφθορά τού 
πρόπο .Ι ίζ  μετά μεταβολής τίνος σημα
σίας· ό τύπος μιραπό'Μ  ε ίνα ι πιθανώς 
άλλη παραφθορά τού bapaxoi^t ή τού 
T ttptnid. ότι .το u e j á n  κα ί «o i j á r i  ή 
/ιοι>;·ό»ν=φύσα είναι έκ το ύ  Έ λλην. μ η 
χ α νή  δέν ε ίνα ι λ ία ν  πιθανόν άφοϋ α ί βό- 
ρειαι νΑριαι γλώσσα ι εχουσαι τά ς  λ . me- 
chu  (Σ λαυ.)= άσκός. Βοημ. m e c h = á -  
σκός. Κελτ. me^in==^»öoa. Τό μχχαύσα  
= έπ νευσ τ ίασ α  π ιθανώ τατα  ουχί έκ  τού 
ίμ η χ ά ν η σ α ,  άλλά  έκ τού έφύσησα ή άνέ- 
πνευσα ώς μ εχ τ ιν ι.

' Κ αί τσΰ βΐΓάνα==χνν·ή ρ α ιν ο ρ έ ν η  ή  έκ 
τού μ α ιν ά δ α  έτυμολογία. είνα ι λ ία ν  άμ - 
φισβητήσιμος, ένόσιρ τουλάχιστον δέν 
υπάρχει Φαρασιωτική λ . έν γ  τό Έ λλην. 
rf, έν έλληνική  λέξει νά  προφίρηται ώς 
d ή τ.

'Τήν περί τού έτύμου τού μ α ρ ίν ο μ α ι,  
Ιμ «ρ ίθην= άγω νΐζομα ι, ΐχ ιμ ιΛ ονμ α ι γνώ
μην τού κ . Χ ατζιδάκη ήθέλομεν άποδε- 
χθή ασμένως, έάν ούτως έρμηνεύετο καί 
τό μΛμ*ί**',·ω= μελετώ , λογίζομαι. Ση- 
μειωτέον δέ ότι ·τό μαραίνεσθαι, πρός S 
θεωρέϊ τα ϋτόν  ό κ. Χ ατζιδάκης τό μα~ 
μ?νσμαι=έπιμελούμαι,παράΦ αρασιώταις 
λέγετα ι ααρχμο.νδιάζω  κα ί έπί άνθοώπων 
κ α ί . έπ ί .φυτών, παρ.αγόμενον προ'δήλως 
έκ τού μαρασμό?, μάραμα.

Τό Μτεύω-=άί'ω, δ ίνω  δέν παραβάλ- 
λομεν ημείς, ώς φα ίνετα ι φοονφν ό κ. 
Χατζιδάκης πρός τό Σανσκριτ. l in g a m i, 
ά λλ ’ άπλώς ποός το Λ ατ. l ig a r e  ση- 
μειούντες. άπλώς τήν ύπό τ ινω ν  γλωσσο
λόγων πρ.οτεινομενην, ά λ λ ’ όλως άπί.θα- 
νον συγγένειαν τού Λ ατινικού τούτου ρή
ματος πρός τό μνημ.ονευθέν Σανσκρ. l in -  
g a m i= κ ά μ π τ 6 ιv. Τουναντίον δέ τό Φα- 
ρασιωτικόν ρήμα παρεβάλομ.εν πρδς τό 
έλληνικόν Λ ίσσομαι (έκ.τ.ού λ ίττομ α ι κατά. 
P o tt) , λ ιτή , λ ιτα νεύω ' καί τώ ν λέξεων 
τούτων ώς άρχιχην έννοιαν ύπεθέσαμεν 
τό διΤοδαι (δένεσθαι), εχεσθαι. άνάλο- 
γον ένταύθα τών εννοιών μετάπτωσ ίν ε ί-
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*άζοντες, οϊαν γλωσσολόγοι τινές είκά- 
ζουσιν έν τα ίς  μεταπτώσεσι τώ ν Ιννοιών 
τού d s l r  (δένειν), δεΐσθαι, (δένεσθαι, I- 
χειν ανάγκην, κα ί παρακαλείν) Πρβλ. λ ι-  
παρώ, έκ τού λ ίπος, λιπαρώ=προσκολ- 
λώμαι, Ιπιμένω καί ε ίτα  παραχαλώ, I -  
πιμόνως. Κ αίτοι δέν άμφισβητούμεν τό 
πιθανόν τή ς έκ τούείλέω , είλητός παρα
γωγής τού ήλέω κατά  τόν κ . Χ ατζιοά- 
κη, έν τούτοις έμμένομεν καί έν τή  ήμε- 
τέρφ αυτών γνώμη, ένόσω δέν είνα ι γνω
στή ή αρχική κυριολεκτική, φυσική, ού
τως είπεϊν , σημασία τών Έ λλην . λ . λίσ- 
σομαι, λ ιτή , καθόσον μάλιστα ή αναλο
γία τών ’Αλβανικών λ. Mff— lieXv (δένειν) 
καί l iu te m — παρακαλώ, ώς έβεβαιώθην 
περί τούτων παρά τώ ν έμπειρων περί τήν 
γλώσσαν ταύτην άνδρών, Ινισχύει τήν ή - 
μετέραν ΰπόθεσιν.

Ή  περί τού έτύμου τού ίερ)ει5ω=τέκχρί- 
νειν Ικ τού έξερρεύω, έξέρρεψα, έξέρρεξε 
=Ιτρεψε είνα ι ίκανώς π ιθανή , δέν απο
κλείει όμως καί τής ήμετέρας γνώμης τήν 
πιθανότητα έκ τή ς ρ. κρίνω, κιρ. λα τ . 
cernere, c (e )rev s , c (e )re tu m .

Περί τού έτύμου τού *ρίός=άνεμοςέμ- 
μένομεν τή  ήμετέρα γνώμη ότι ή λ . εί
ναι πεποιημένη, συγγενής μάλλον πρός τό 
χράζω, κραυγή, κα ί ότι δέν παράγεται έκ 
τού κρύος. Τάς περί τού έτύμου τού χο - 
Λάω παρατηρήσεις τού κ. Χατζιδάκη πα- 
ραδεχόμεθα. ώς όρθάς προσθέτοντες ότι 
έν τή  Φαρασιωτική ύπάρνε; καί τό σύν
θετον κατακω λφν= καταδ ιώ κειν  έπί άν 
θρωπον μόνον λεγόμενον.

("Επεται σ υ νέχ ε ια ) .

Π. Κ. Καρολιλκς.

ΕΛΑΗΝ ΙΚΑ Ι  Π Α Ρ Α Δ Ο Σ Ε ΙΣ

Π ώ ς  βι>νωκέσΟησ«ν τ ά  Κ α ρ δ ά ·  
μΛ>λα Χ £ θ » .  —  Διαμένων πρό έτών ώς 
ιατρός εν Χ ίφ , μετέβην πολλακίς είς διά
φορα χωρία αυτή ς, καθώς καί είς τήν 
βορειοτάτην τής νήσου κωμόπολιν, Καρ- 
Βάμυλα.

Έρωτήσας ποτέ γέροντα Καρδαμυλί- 
την άπό ποίας έποχής κατφκεΐτο  τό χω- 
ρίον, Ιμαθα οτι έκ παραδόσεως μέν είχεν 
ακούσει ότι κατφκεΐτο  άπό τής έποχής  
τω ν 'Ε Α ίήνω ν, ά λλ ’ ότι ό ίδιος ήτο βέ
βαιος άπό τόν πάππον του κα ί άπό έγ
γραφα τής. Νέας Μονής ότι ήτο κ α τφ - 
κημένον άπό τριακοσίων έτών. ’Επίσης ό 
γέρων μοί διηγήθη ότι κατά  τήν έποχήν 
έχείνην οί κάτοικοι τού χωρίου ήσανΒ ιη- 
ρημένοι είς πέντε ή Ιξ  οικογένειας, τών 
όποίων τ ινά  ονόματα μοί άνέφερεν. Αί 
οίκογένειαι ήσαν Γλύφτης,Χούμης,"Αγγε
λος, Σαμωνά?, Πονηρός καί ε ί τ ι  άλλο δια
φεύγει τή ν μνήμην μου. Μοί προσέθηκε 
δέ ό γέρων ότι α ί άνω οίκογένειαι ήρι- 
ζον έπ ί πολλά Ιτη  διά τήν αρχηγίαν τού 
χωρίου,αί Ιριδες δ’ α ΰτα ι άπομνημονεύον- 
τα ι δ ιά  δημοτικών φσμάτων, ών μ.οί άνέ- 
φερε τά  έξής :
«Τ ώ ν Πονηράδων τά  πα ιδ ιά , τρεις ήμίραις 
Κ1 Ιξη χρόνια ξεκβφτοί»· [προεστοί

Καί έτερον :
« Ό  ουρανός έμαόρισε, βροντή,αστράφτει, βρέχει 
Ό  Χ ούμης με τόν "Αγγελο μεγάλην χρίσιν ι -

[χ ε ι» .
Ή  άναφερομίνη τώ ν Χούμηδων Ιρις 

συνέβη, κατά  τόν διηγούμενον, περί τάς 
άρχάς τού παρόντος αίώνος, οί δέ έρί- 
ζοντες» "Αγγελοι ήσαν ο ίέκ  τής οίκογε- 
νείας τώ ν Μ ιχαλίτση . 1

Α π όμ α χο ς  τή ς  Ι α τ ρ ικ ή ς .

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ

Έ κ τώ ν Ιογων,άτινα περιήλθον είς γνώ- 
σιν ήμών κα τά  τήν παρελθούσαν εβδο
μάδα, δυνάμεθα ν’ άναγγείλωμεν σήμε
ρον την έπ ι τή ς  ποΛ ιτιΙας τον  Π.¿άζωνος 
μ ιΜ τ η ν  τού διδάκτορος τής φιλοσοφίας 
τού έν Λιψίιρ Πανεπιστημίου κ . ’Αντώ
ν ιο ν  ΚοντσονβέΑ η, είς όν ανήκει καί ή 
προΒημοσιευθεΐσα διατριβή »Περί γ ε ν ί -  
σεως χα ί σκοπού τή ς  Π ο.ΙιτεΙαςκατά  ΠΛά- 
τω να  χα ί Ά ρ ιστοτ ίΛ ην» . Ό  κ. Κουτσου- 
βέλης ανήκει είς τήν εΰαριθμοτάτην τάξιν 
τών αξιέπαινων νέων, οΐτινες, μή Ιπη- 
ρεαζόμενοι ύπό τής συμφεροντολογικής 
άτμοσφαίρας, καταγίνοντα ι άνενδότως 
πρός άναβίωσιν τών φιλοσοφικών μελε
τώ ν , α ϊτινες έγκατέλιπον τόν τόπον τής 
γεννήσεώς των.

—  Ή  Ικδοσις τών Ε λληνικώ ν 'Ιστο
ριών Κ. ΠαπαρρηγοπούλουκαίΣ. Π. Λάμ
πρου έξακολουθεϊ μετά τής αυτής έπ ιτυ- 
χ ία ς , έκδοθέντος τού ΤΙ τεύχους άμφα- 
τέρων. ’Εν τ φ  τεύχει τού κ. Παπαρρη- 
γοπούλου περιέχονται τά  τής ακμής τής 
ήγεμονίας τώ ν ’Αθηνών, έν δέ τώ  τού κ. 
Λάμπρου περιέχονται καί καλλ ιτεχνικώ - 
τα τα ι όντως εικόνες τού Έρμοϋ, τού 
Πραξιτέλους καί τής Νίκης τού Παιωνίου.

— Έ ν τφ  ύπ ’ άρ. 3195 φύλλω τού «Τη
λεγράφου » ’Αλεξανδρείας κατεχωρίσθη έμ- 
βριθής Λόγος τού κ. Α ημητρίον Β ενετο - 
χ,Ιέονς διευθυντοϋ τού Λυκείου τής έν ’Α
λεξάνδρειά Ε λληνικής κοινότητος «Περί 
τον θειον Χ ρνσοοτόμον , χα ί τώ ν νπερ τών 
πτω χώ ν κηρυγμάτω ν  α ιΐεοΰ».Ό λόγος ού
τος είνα ι περιούσιον ανάγνωσμα παντί 
συνδυάζοντι τό Έ λληνικόν κάλλος πρός 
τήν χριστιανικήν άοετήν.

Συνεστήθη ύπό τής Ουγγρικής ’Α
καδημίας έπιτροπή έκ τών λογάδων τού 
τμήματος τών γ .ίω σσώ ν  κα ί τής φιΛοΛο- 
γ ία ς ,  είς ήν άνετέθη ή μετάφρασις Μα- 
γυαριστί καί Ικδοσις τών έλληνιχών καί 
λατιν ικώ ν αριστουργημάτων. Σκοπός δέ 
τής ’Ακαδημίας είνα ι ή δημοσίευσις με- 
ταφράσεως τών Ε λλήνω ν- κα ί Λατίνων 
ποιητών κατά  τό δυνατόν π ιστής καί έ- 
πεξειργασμένης ύπό έπιφανών Ε λλη ν ι
στών ή Λ ατινιστώ ν. Έ καστος έκδοτης 
θέλει .προτάξει τού κειμένου βιογραφίαν 
έκτενή τού συγγραφέως κα ί βιβλιογρα-

1 Μ ήπως αρ άγε ή οικογένεια αΰτη  ε ίνα ι τού 
γνωστού παρά τοΤς Βυζαντινούς ’Α γγέλου Μι* 
χαλ ίτση , καταφογόντος ένεκα πολ ιτ ικώ ν τα 
ραχών ε ίς τ ινα ς τώ ν Κ υκλάδων, κατά  τάς άρ
χάς τοΰ δεκάτου τρίτου αίώνος ς

φίαν πασών τώ ν πρό τής παρούσης οΰγ- 
γρικών μεταφράσεων κα ί έκδόσεων αυτού 
κα ί τούς λόγους, δι’ ούς προΰτίμησε τήν 
μίαν γραφήν τή ς άλλης. Ή  μετάφρασις 
Ισ τα ι έν γλώσση μαγυαρικ>5 καί ρεοϋση, 
έν ή τηρηθήσεται ώσαύτως τό μέτρον 
τού πρωτοτύπου ποιήματος. Το πρώτον 
τεύχος τών δημοσιευμάτων τούτων πε
ριέχει τόν Άνακρέοντα.

—  Τό έπί τής δημοσίας έκπαιδεύσεως 
ΰπουργεϊον τής ’Ιταλίας ήρξατο τής δη- 
μοσιευσεως σειράς Πινάκων καί καταλό
γων τών ’Ιταλικών συλλογών. *0 πρώτος 
τόμος φέρει έπιγραφήν "Έ λεγχος τώ ν πε
ρ ιοδ ικώ ν  δημοσ ιευμάτω ν τώ ν  ύπό τω ν δη 
μ οσ ίω ν  Β ιβλ ιοθηκώ ν τή ς  Κ νδερνήσεως τή ς  
Ι τ α λ ία ς  λ αμ β α νομ ίνω ν  (ElenCO dell&  
p u b iic a z io n i p e r io d ic h e  r ic e v u te  d a l le  
B ib l io th e c h e  p u b lic h e  g o v e r n a t iv e  
d ’l t a l i a  n e l 1884 .) Κατ’ αύτόν α ί μέν 
δημόσιαι Βιβλιοθήχαι τής ’.Ιταλίας ανέρ
χοντα ι είς 56 , τά  Βέ ύπ’ αυτών λαμβα- 
νόμενα περιοδικά είς 1900, ών τ ά  1500 
περίπου είναι ’Ιτα λ ικά .Ό  δέ δεύτερος τό
μος περιέχει τά  κείμενα τώ ν έν τϊ) Ιθνική 
Βιβλιοθήχν) τής Φλωρεντίας άποχειμένων 
χειρογράφων τού Ζακυνθίου ποιητού Ο υ- 
γ ο ν  Φοσκόλον.

’Α ρ χ α ιο λ ο γ ικ ά .—Έ ν τα ϊς  άνα- 
σκαφαϊς τής Άκροπόλεως εύρέθη μικρός 
κορμός αγάλματος γυναικός, ούτινος μό
νον σώζεται ή χειρ όλη, ή αριστερά, καί 
υπέρ τόν χ ιτώ να  περίεργον ίμάτιον διά
φορον τέλεον τών λοιπών ευρημάτων. 
Περί τούτου πλείονα έν τή  διατριβή τού 
ήμετέ,ρου συνεργάτου, ήν δημοσιεύομεν έν 
τ φ  έπομένφ φύλλω . Άνευρέθη ετ ι καί 
χαλκούν άγαλμάτιον Νίκης.

A i im m is  ankt ερητηςεαν

Μ ή  ϋ α μ α ρ ε ν α ν . — Περί τή ς
παροιμίας ταύτη ς τών αρχαίων, ή τ ις  τε - 
θεϊσα έν τα ίς  ΙΙνευματικαΐς άσκήσεσιν 
πολλώ ν έκίνησε τήν περιεργίαν, τά ς  έ
ξής λεπτόμερείας έπ ιστέλλει ήμΐν ό έκ 
Πειραιώς γνωστός συνεργάτης τής «Έ - 
βδομάδος».

«Ή  παροιμία «Μ ή κ ίν ε ι Κ αμ αρ ίνα ν*  
(ή άπλώς χ ιν ε ίν  τή ν  Κ αμ αρ Ινα ν J  έσή- 
μαινε «Μ ή ίρ γ ά ζ ο ν  χαχόν  σ α ν τώ » . Ό  
Λουκιανός (έν Ψευδολ. 32) λ έ γ ε ι : όρψς 
ώς ά μ ε ιν ό ν  σο ι α κ ίν η το ν  τ ή ν  Κ α μ α ρ ίν α ν
i  c iv ........ ; Ό  Ούεργίλιος λ έγ ε ι; (στ. 700
κα ί 701)·

. . .  . Et fatis nonquam concessa moveri 
Apparel Camarina p ro cu l..  .

Ό  δέ Σερούϊος ερμηνεύει; «Ή  Καμα- 
ρίνα εϊνε ελος έγγύς τής όμωνύμου πό- 
λεως, οπερ έπειδή ποτε ξηρανθέν, λοιμόν 
παρήγαγεν, ήρώτησαν τό μαντεΐον έάν 
θά ώφέλει έντελώς νάποξηράνωσιν αύτό. 
Ό  θεός έμπόδισε νά κινήσωσι τή ν Κα
μαρίναν. ’Εκείνοι όμως άπεξήραναν, μή 
πειθόμενοι τφ  χρησμφ, Ιπαυσε δέ ό λοι
μός, ά λλ ’ έτιμωρήθησαν δ ιά  τή ν  πρός τό 
μαντεΐον ασέβειαν, έπελθόντων διά τού 
μέρους έκείνου τών πολεμ ίων». Τ αυτά
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πβρίπο'υ λ«γ|ΐ κ * ί δ Σουίδας, έπιπροστι» 
‘θ ΐ ϊ ;  ότι παρά τισ ιν -ή Κα|Ακφίν* ητο 'θάτ- 
{λνος. ou οί κλάδος έάν τ ις  έκίνει ή ·έ- 
τάρκσσε,βδβλυράν τ ινα  οσμήν έξέπέ’μπόν. 
Ά λ λ ' ή πρώτη γνώμη φα ίνετα ι «ληθε- 
σ-τέρα. ΆναφΙρει τή ν παοοιμίαν κάί δ 
Στέφανος διά-στίχου ηρωικού.
Μή xtvtîv Κ άμαρίναν' «κ ινη τό ς γάρ άμείνων-.

Κ ατά μίμησιν του Ούεργιλίου γράφει 
* a t  δ Σίλιος

Et cni non Licait Patis Camarina moveri.
Έ ν τ?ί τΟϋ Σερουίου Ιρμη-νεία αναφέ- 

ρετάι ότι διά γβύ έλους τούτου έπελθόν- 
τες οί πολέμιοι είλον τήν π ό λ ιν  δεν φαί
νετα ι δμως-τίς ήτο ή άλωσις αύτη τή ς 
Κ-Κμβρίνης. "Οτι τρις ίδούθη ή Καμάρινκ 
κα ί έκ του Θουκυδίδου καί εξ άλλων έξά- 
γ ε τα ι.

'Ομοιάζει δέ ή  παροιμία αυτή  προς 
«τέραν παλα ιάν Μή χ ίν ε ι z ô v  à r à y e p o r ,  
κα ί προς τήν ρήσιν ô è  xaxàr εν x s la sv o v  
μ η  χ ίν ά  παρεμφερής είνε.

Έ ν τ ι  καθ' -ήμά$ γλώσσνι συνήθης εινε 
έπ ί των είς εαυτούς κακόν έργαζομένωτ 
ή  παροιμ ία: Μ αγάς τ η ν  φ τέρην  ίτ ρ ιδ ε
χαχό τή ς  χεφαΛής του.

Πρός δε καί ή : »"Οσο τ ’ ά να χα τώ - 
ν ίίς · ..· »Ά λ λ ά ... μη κίνει Καμαρίναν...

Αοοετί ο Φ (@ βο«ΐρ(θξ εχ*ε ολι- 
γ ω τ έ ρ α φ  η μ έ ρ α ς .—Ό  μήν, χαθ’ δν ό 
χειμών μάς αποχαιρετά άπειλητικώ ς ώς 
ιδιότροπος γέρων, τρίζων τούς όδόντας 
του ενώ ταυτοχρόνως τό εαρ μάς προσ
μειδιά π α ιδ ικό τα τα , ό Μάρτιος, διά την 
αστάθειαν καί τη ν κακίαν τού ό.ποίου 
πλεΐστα  λέγει ό λαός, είνα ι τό φόβητρον 
κα ί ό κακός -δαίμων τώ ν γεωργών, μ άλι
στα δέ τών ποιμένων.

Ό  δυστυχής ποιμήν, όστις κχ θ ’ δλον 
τόν χειμώνα παλα ίει πρός την χ ιόνα ,ήτις 
άποστερεΐ τό ποίμνιόν του τροφές, την 
βροχήν, ή τ ις  φέρει πλείστας άσθενείας, 
την πλημμύραν^ ήτες- ολόκληρον- τόν> συν
αρπάζει καί πρός μυρία άλλα  κακά- τοΰ 
χειμώνος, άν καί τόν Μάρτιον βλέπη τό 
περισωθέν μέρος τού ποιμνίου του ζωο- 
γονούμε-νον ύπό τού θάλπους τού ήλίου^ 
άν κ α έ  βλέπγ τούς λειμώνας χλοάζοντας 
κο$ τόν ρύακα ¿κίνδυνον πλέον, δέν όο- 
βφαλίζετα ι όμως- καί δεν κο ιμάται ήσυ
χος-διότι ή παροιμία λέγει:
Φύλα’ ξύλα γΐα τό Μάρτη νά μήν-κάψηςτά πα

λούκια
Μέτοχος όλωνι -τούτων τών ανησυχιών 

καί γραϊά τ ις  βοσκός, ακράτητος δ.ι’ ού 
έκ χαράς δ ιότι Ιληγεν αϋριον ό Μάρτιος 
κα ί ό, χ?ιμών··διεκρίνετο.μόνον· εις, τάς κο- 
ρυφάς τών ορίων, αναφωνεί περιφρονη.τι- 
κώς:β’Στήν.πομπήσου,γέρω-Μ άρτη,τ’άρ- 
νοκάτσικά μου τάβγα-λα,» Ά λ λ ’ δ Μάρ
τη ς , ώς γέρων οξύθυμος-, παροργίζεται καί 
δβένεισθείς μίαν ήμέραν-άπο τόν γείτονά . 
τού Φεβρουάριον επιστρέφει έξαίφνης την 
έζομέήην με-χιόνας-καί πάγους κ » ί  ή ,ύ
βρισα«?-*: αύτόν γραϊκ-παγόνει μ αζί μέ. τ ’ 
.άρνοκάτσικά.· τ η ς !

Καί δέν άρκεΐ εις- τόν γέρω-Μάρτην ότι 
άπεκρυστάλλωσε την γραίαν μετά  τού 
ποιμνίου τη ς , αλλά  δέν αποδίδει άκόμη,

ό χαχοπΑ ηρω ιής, τη ν όφειλομένην ημέραν 
εις τόν Φεβρουάριον^ οδσττς Ικτοτε, κολβ- 
βωθέΐς, έκλή'θη ύπό τού λαού Κ.οντσΟ“· 
fA êSapoç.

Ταύτα έπ ιστέλλει ήμίν ό Ιξ Α γ ρ ί
νιου πολύτιμος συνεργάτης.

TÔ το3 ΑΙαπολέον·
π ρ ς  ·Δό'·—-Ό  F id u s , συγγραφεύς τού 
ôex aezoù ç ήμεροΑογίον τού άτυχούς πρ ίγ- 
κιπος Λουδοβίκου, έδημοσίευσε πρό τίνος 
σχεδίαν συντάγματος έπεξεργασθέντο; 
ύπό τού υιού Ναπολέοντος τού τρίτου. 
Τό Ιργον τούτο περιέχει ιδέας λ ία ν πρω
τοτύπους κ-αψ παραδόξους, ουδόλως δ’ ,ο
μοιάζει τόίς- μέχρι τούδε γρκφείσι καί 
έφαρμοσθείσι περί κυβερνήσεως τώ ν Κρα
τώ ν. Κ ατά τόν Ναπολεοντίδην τούτον, 
«’Ανάγκη δημιουργίας μ ιά ς  χ νδ ίρ νη τ ιχ ή ς  
»ζάξενς  (classe gouvernementale), ής 
»τά  μέλη έκ παιδικής ήλ ικ ίας θέλρυσ.ιν 
»άφιερωθή κα ί μ.ορφωθή κατά  την ίδιά— 
“ζουσαν έχάστω αύτών ικανότητα καί 
»κλίσιν ει.ς τη ν διαχείρισιν τών κοινών. 
»Εις τά ς χνβερνηζιχάς ô è  ζα ύτα ς  ο ΐχ ογ ε - 
* r e ia ç  δέον νά έμπιστευθίϊ σύμπασα ή 
«εθνική, κυριαρχία. Τούτο Ναπολέων ό 
»Δ άποκαλεϊ αριστοκρατίαν τών αρίστων
»(.aristocratie d’optim ates). Κ ατ’ αυ
τόν «Οί πολϊτα ι είναι ίσοι ένώπιον τού 
»νόμου, ά λλ ’ ά-πολαύουσι πολιτικώ ν τ ι -  
»νων δικαιωμάτωνδιαφερόντ.ων κατά  τήν 
»κοινωνικήν θέσιν έκαστου. Πάς τ ις  δέ 
»ό υπερτερών τώ ν άλλων κατά  τά  πλεο
ν εκ τή μ α τ α , τήν περιουσίαν ή τήν γέν- 
»νησιν'δέον νά κατέχγ ειδικήν τ ινα  θέ- 
»σιν έν τή  πολιτε ία . Καί ούτω πάσαι αί 
»ζώσαι δυνάμίΚ. τή?. χώρας χρησιμοπο^- 
»ούνται ύπέρ τού έθνους^. Πρός τοΐς άλ- 
λοις προσθέτει περί τών αρχαίων εύγενών· 
« Ή  εύγενής αύτη τά ξ ις , ή τ ις  απολαύει 
»προνομίων άπορρεόντων ούχί έκ τού νό- 
»μο.υ ά λλ ’ έκ τών προλήψεων καί τών 
«συνηθειών, μίαν μόνην έχει κοσμικήν έ- 
»πιρροήν, ή δέ έν τή  πολιτεί^  ροπή αύ- 
» τής έξελιπε. Μήπως παρέχει υπηρεσίαν 
»■τινα είς τή ν Γαλλικήν κοινωνίαν. Ούχί, 
»τή ν βλάπτει εμμένουσα είς θεσμούς ά- 
»πηρχαιωμένους κα ί άνωφελεϊς—  Βαθ- 
»μηδόν λοιπόν δέον νά συγχωνευθί! μετά 
»τή ς νέας αριστοκρατίας.»

Κατά τινα  συνεδρίασιν. τού φιλολογι
κού συλλόγου. «Βύρωνος» ώμέλει καθη
γητής τ ις  άπό τού βήματος έπ ί γενομέ- 
νης προτάσεως οπως τά  μέλη τού Συλ
λόγου. διδάσκωσιν έν τα ΐς φυλακαίς πρός 
βελτίωσιν τής ηθικής καί διανοητικής 
καταστάσεως τών καταδίκων. Ό  ρήτωρ 
όμως δέν ε ίχ ε  σχοπ6  νά τελειώσν) τόν 
λόγον του,πολλάκις δ’έπανελάμβανε τήν 
περί Προμηθέως δεσμώτου παράδοσιν, δ ι’ 
ής ήρχισε κα ί ό λόγος του. Ό  τότεπρο- 
εδρεύων επίτιμος πρόεδρος κ . Θ. Ορψα- 
ν ίΰης , διερμηνεύων τό κοινόν καί τό ίδιον 
φρόνημ.α, εγραψεν- έκ τού προχείρου το 
έξης εύφυέστατον έξάστιχον, όπερ διεβί- 
βασε διά τού παρακαθημένου γραμματέως 
τώ  ρήτορι.

« Κ * λ ά  ή ρ χ ε ίε ς  έ ν .,π ρ ώ π ο ις  . 
κ ’ ε ίπ ε ς  ςΠ ρ ο μ η θεύς δ εσ μ ώ τη ς  
δ τ ι  ίΐν*  ή  ά ν θ ρ ω π ό τ η ς - »
“Α λ λ ο ι  Π ρομ ηθείς ’μ π ρ ο σ τ ά  σου- 
μ έ τ ά  λ ό γ ια  τ α  π ^ χ ε ιά . σ ο υ , 
σ τέχομ ,εν τ ά  θ ύ μ α τ ά  σ ο υ ! »

■| - ' - - - ’

Ν ε τ ί ί τ ι κ Α !  κ ή η η ι .
4 8 . ΛΪΥί,γμα.

Μ ’ ευρίσκεις ε ίς  ώραίας θεαίνης τόν λαιμόν,
Ό  σύζυγός τη ς μ ’ εχ ε ι είς τόν λαιμόν επ ίσης, 
Καί τεσσαρας ακόμη ε ίς τό Π ά τ  ερ ή μ ώ  ν 

Φοράς ,θά μ ’ απάντησης.
.4 9 . Λ εΐ,ιγρ ιφος.

Έ  μ ία  κ α τα ρ ίτα ι, β ιάζει 8«. ή άλλη
Κ α ί χώραν τή ς * Ασίας κάμνουν μ αζί μ εγάλη .

(Έ ξ Α γρίνιου) . Δ. I. X.

50. ΣνΑΛαβόγριψος.
Πάρε μ ε γ>ά νά.δέσης τ ι, ή ,πάρε με κα ί ζώσου, 
Δ ίχω ς τήν πρώ ιη , αύλλάοή άν δμως άπομείνω . 

Μέλος *ς τό  πρόσώπδ-σού 
Α μ έσ ω ς θενά γ ε ίνω . 1

51 . Α ίν ιγμα  δημώδες.
"Ολος ό κόσμος τώφαγε 
Κ αί ό βασ'ιλί'άς άτός του.

52 . ΠρόδΛημα.
Τ ις ή  διάμετρος νήματος λευκόχρυσου εχρν- 

τος βάρος 35 γραμμαρί κατά μέτρον κα ί πυκνό
τη τα  2 ί  ;

53. ‘ίΙψ ίΜ μα ι γνώ σεις.
Δ ιατί, όταν' άπό φωτίζομε νου' τόπου μεταβαι- 

νωμεν ε ίς  σκοτείηόν, δΰσάόλωί διαΧρίνΟμεν τά»- 
τ ικ ε ίμ ενα , διατί δ.έ-δταν άπό του σκότους μετα- 
έα ίνω μ εν είς -τό φώς, οί οφθαλμοί ύποφέραυσ ι;

54 . Ι σ τ ο ρ ικ ή  ¿ ¡ιώ ίησ ις .
Τ ις Ε λληνικός λαός καί «ρό< σίνά ετερον έ

γραφε τά , εξής -
« Ηλθε λοιπόν ή ώρα νά προσπαθήσωμενκαί 

ήμεΤς ή ν’ άπολαύσωμβν τήν- γλυκυτά τη ν π α 
τρίδα δι.ά νά ταφωσι ; α ί  τά  π τώ α α τά  μας εις 
τούς- τάφους τών· πατέίρων μας-,· η  ■νι> άποθάνω- 
ρ.εν εντίμω ς (αν ήναι απόφασις θείχή) ε ις  τά 
πεδ ία  κα ί λαγκάδια . Ώ ς  τόσον ή μέν γενναιό- 
τη ς σας έπρολάύ&τε κ α ί  ήξς^θη*ε; νά.,φιλήσετε 
τό έδαφος τή ς πατρίδος σας κ α ί νά γέυθήτε τά  
καλά τη ς ' ήμεΤς όμως τή ν  θεωρουμεν ά'κό)λη 
άπό μακράν κα ί μέ τόύς αναστεναγμούς μά% 
μολύνομεν τόν άέρα ί»

55» Α ρνττΐογραψ ιχά .
(Ν ’ άναγνωσθή ή διά μεταθέσεως των στοι

χ ε ίω ν  σχηματισθεϊσα :φράσις); ;
Ο ρισεαςκιεί; ιαχατερ  ουβτ υταλσ  

ιακ τσα  τιρυλσα
5 6 ι Α πρόοπτον.

Τ ί α π α ιτ ε ίτα ι1 .όπως' μεταβληθη. ,εν.πέδ ιλα« 
ε ις  στέμμα ;·

ΤΕΙΡ££ΙΑ£

Βϊς τόν πρώτον λύτην 'προσφέρβτάι καί βδθις. 
ή εικονογραφημένη- «Φυσική Ίότοόί*!» to&'x. 
Βλ. Χκορδέλη.

ΛΤΣΕΙΣ
ΤΩΝ UNEVMATlRlïNi ΔϊΚΗΣΕΙΙΝ ΤΟΥ- Α Κ  |β» 

42. ‘0.·ί»λ!ι*μός.Γ—43· Σκέψις, σ τ έψ ις .- ·4 4 . 
Ό μ ύλος.—.45· Ό ’Απόλλων (έν τή ,νήσω.. Δη- 
λω.) — 46. Τοϋ ΣοΧωμοο. — 47. (άιωόοπτον). 
Τό ϊον.

ΛΤΤΑΙ
Αί δεσποινίδες, Δανάη, Κρυσίαλλία καί οί 

κύριοι 2τύξ, Γ. Δ. 2. καί Κ. Γ. {εκ Μ: Κόριν
θου). Ούδείς έβραβεύθη.
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